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… (Interruptions) 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ):   +ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ, càÉxÉä BÉD´Éè¶SÉxÉ +ÉÉ´É® ºÉº{Éå¶ÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ):  càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä |É¶xÉBÉEÉãÉ ºlÉMÉxÉ BÉEä ÉÊãÉA xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè* ªÉc ¤ÉcÖiÉ MÉÆ£ÉÉÒ® 

àÉÉàÉãÉÉ cè* +ÉÉ{É nÉä ÉÊàÉxÉ] càÉÉ®ÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

MADAM SPEAKER: Nothing will go on record. 

`(Interruptions) … ∗ 

 

11.01 hrs. 

At this stage, Shrimati Darshana Jardosh and 
some other Hon. members came and stood on the floor near the Table 

 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   BÉßE{ÉªÉÉ ªÉä ºÉ¤É {Éä{ÉºÉÇ xÉÉÒSÉä BÉEÉÒÉÊVÉA* *   

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

+ÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉÉ :   ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

11.02 hrs. 

At this stage, Shri Shailendra Kumar  and 
some other Hon. members came and stood on the floor near the Table 

 

 

MADAM SPEAKER: The House stands adjourned to meet at 1200 hours. 

 

The Lok Sabha then adjourned till Twelve of the Clock. 

                                                 
∗ Not recorded 
 

KVJagannathan
ld. By b1 
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12.00 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at Twelve of the Clock 

 

(Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, càÉxÉä xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®): àÉcÉänªÉ, +ÉxxÉÉ VÉÉÒ BÉEä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ àÉå...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, càÉxÉä BÉEÉªÉÇ ºlÉMÉxÉ BÉEÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ÉÊnªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  {ãÉÉÒWÉ, +ÉÉ{É ºÉ¤É ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* BÉÖEàÉÉ®ÉÒ ºÉèãÉVÉÉ* 

  ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

                                                 
∗ Not recorded 
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12.01 hrs. 
PAPERS LAID ON THE TABLE 

 
MADAM SPEAKER: Now Papers to be Laid on the Table of the House. 

 
THE MINISTER OF HOUSING AND URBAN POVERTY ALLEVIATION 

AND MINISTER OF CULTURE (KUMARI SELJA): Sir, I beg to lay on the 

Table:- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Culture Fund, New Delhi, for the year 2008-2009, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the National Culture Fund, New Delhi, for 

the year 2008-2009.  

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5037/15/11) 

(3) A copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the Hindustan Prefab Limited and the Ministry of Housing and 

Urban Poverty Alleviation for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 5038/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF YOUTH AFFAIRS AND 

SPORTS (SHRI AJAY MAKEN): Sir, I beg to lay on the Table:- 

 (1) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

Nehru Yuva Kendra Sangathan, Delhi, for the year 2009-2010, alongwith 

Audited Accounts.  

 (ii) A copy of the Review (Hindi and English versions) by the 

Government of the working of the Nehru Yuva Kendra Sangathan, Delhi, 

for the year 2009-2010.  
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(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5039/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, 

FOOD AND PUBLIC DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS): Sir, I beg to 

lay on the Table a copy of the Notification No. G.S.R. 579(E)/Ess.Com./sugarcane 

(Hindi and English versions) published in Gazette of India dated the 28th July, 

2011, notifying the Factory-wise Fair and Remunerative Price of Sugarcane for the 

sugar Session 2010-11 issued under sub-section (6) of Section 3 of the Essential 

Commodities Act, 1955. 

(Placed in Library, See No. LT 5040/15/11) 

 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS (SHRI 

MULLAPPALLY RAMACHANDRAN): Sir, I beg to lay on the Table:- 

 (1) A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions) 

under Section 389 of the New Delhi Municipal Council Act, 1994:- 

(i) The New Delhi Municipal Council (Classification of Cinema 

Theatres) Bye-Laws, 2011 published in Notification No. F. No. 

4/15/2006/UD/4409 in Delhi Gazette dated the 5th May, 2011. 

(ii) The New Delhi Municipal Council (Determination of Annual Rent) 

Bye-Laws, 2009 published in Notification No. F. No. 4/3/2008-

UD/3356 in Delhi Gazette dated the 24th February, 2009. 

 

(2)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at item No. (ii) of  (1) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5041/15/11)
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THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE, 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING 

INDUSTRIES AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI HARISH RAWAT): Sir, I beg to lay on 

the Table:- 

 (1) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Andhra 

Pradesh State Agro Industries Corporation Limited for the year 2009-2010 

within the stipulated period of nine months after the close of the accounting 

year. 

(Placed in Library, See No. LT 5042/15/11) 

(2) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Himachal 

Pradesh State Agro Industries Corporation Limited for the year 2009-2010 

within the stipulated period of nine months after the close of the accounting 

year. 

(Placed in Library, See No. LT 5043/15/11) 

(3) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Maharashtra 

State Agro Industries Corporation Limited for the year 2009-2010 within 

the stipulated period of nine months after the close of the accounting year. 

(Placed in Library, See No. LT 5044/15/11)  

(4) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Madhya 

Pradesh State Agro Industries Corporation Limited for the years 2008-2009 

and 2009-2010 within the stipulated period of nine months after the close of 

the respective accounting years. 

(Placed in Library, See No. LT 5045/15/11) 
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(5) A copy of the Statement (Hindi and English versions) explaining reasons 

for not laying the Annual Report and Audited Accounts of the Assam State 

Agro Industries Corporation Limited for the years 2004-2005 to  2006-2007 

within the stipulated period of nine months after the close of the respective 

accounting years. 

(Placed in Library, See No. LT 5046/15/11) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF INFORMATION AND 

BROADCASTING (DR. S. JAGATHRAKSHAKAN): Sir, I beg to lay on the 

Table a copy of the Memorandum of Understanding (Hindi and English versions) 

between the Broadcast Engineering Consultants India Limited and the Ministry of 

Information and Broadcasting for the year 2011-2012.  

(Placed in Library, See No. LT 5047/15/11) 

BÉßEÉÊ−É àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ JÉÉtÉ |ÉºÉÆºBÉE®hÉ =tÉÉäMÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ àÉå ®ÉVªÉ àÉÆjÉÉÒ (bÉì. SÉ®hÉ nÉºÉ àÉcÆiÉ): 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ÉÊxÉàxÉÉÊãÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉ ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉiÉÉ cÚÆ:- 

(1) (ABÉE) xÉä¶ÉxÉãÉ àÉÉÒ] AÆb {ÉÉìã]ÅÉÒ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ ¤ÉÉäbÇ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 2009-2010 BÉEä ´ÉÉÉÌ−ÉBÉE |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ 

       BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) iÉlÉÉ  ãÉäJÉÉ{É®ÉÒÉÊFÉiÉ ãÉäJÉä* 

 (nÉä)  xÉä¶ÉxÉãÉ àÉÉÒ] AÆb {ÉÉìã]ÅÉÒ |ÉÉäºÉäÉËºÉMÉ ¤ÉÉäbÇ, xÉ<Ç ÉÊnããÉÉÒ BÉEä ´É−ÉÇ 2009-2010 BÉEä BÉEÉªÉÇBÉE®hÉ BÉEÉÒ      

       ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É ºÉàÉÉÒFÉÉ BÉEÉÒ ABÉE |ÉÉÊiÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(2) ={ÉªÉÇÖBÉDiÉ (1) àÉå =ÉÎããÉÉÊJÉiÉ {ÉjÉÉå BÉEÉä ºÉ£ÉÉ {É]ãÉ {É® ®JÉxÉä àÉå cÖA ÉÊ´ÉãÉÆ¤É BÉEä BÉEÉ®hÉ n¶ÉÉÇxÉä ´ÉÉãÉÉ 

 ÉÊ´É´É®hÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ)* 

(Placed in Library, See No. LT 5048/15/11) 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF HOME AFFAIRS      

(SHRI JITENDRA SINGH):  Sir, I beg to lay on the Table:- 

(1) A copy of the Committee of Parliament on Official Language Report (Part 

9) (Hindi and English versions) for the year 2011, under sub-section (3) of 

Section 4 of the Official Languages Act, 1963. 

(Placed in Library, See No. LT 5049/15/11) 
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(2) A copy of the Annual Accounts (Hindi and English versions) of the 

National Human Rights Commission, New Delhi, for the year 2009-2010, 

together with Audit Report thereon.  

(Placed in Library, See No. LT 5050/15/11) 

(3) (i) A copy of the Annual Report (Hindi and English versions) of the 

National Human Rights Commission, New Delhi, for the year 2008-2009 

under sub-section (2) of Section 20 of the Protection of Human Rights Act, 

1993. 

 (ii) A copy of the Memorandum of Action Taken  (Hindi and English 

versions) on the Annual Report of the National Human Rights Commission, 

New Delhi, for the year 2008-2009.  

(Placed in Library, See No. LT 5051/15/11) 

(4)   A copy each of the following Notifications (Hindi and English versions)  

under sub-section (3) of Section 155 of the Sashastra Seema Bal Act, 

2007:- 

(i) The Sashastra Seema Bal Group ‘B’ Combatised (Non-Gazetted) 

Pioneer Cadre, posts Recruitment Rules, 2011 published in 

Notification No. G.S.R. 565(E) in Gazette of India dated the 25th 

July, 2011. 

(ii) The Sashastra Seema Bal Combatised, Ministerial and 

Stenographers (Non-Gazetted) Group ‘B’ and ‘C’ Posts Recruitment 

Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 441(E) in Gazette 

of India dated the 8th June, 2011. 

(iii) The Sashastra Seema Bal (Printing Press) Service, Group ‘C’ Posts 

Recruitment Rules, 2010 published in Notification No. G.S.R. 

1033(E) in Gazette of India dated the 31st December, 2010, together 

with a corrigendum thereto published in Notification No. G.S.R. 

201(E) dated 9th March, 2011. 
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(iv) The  Ministry of Home Affairs, Sashastra Seema Bal Combatised 

Tradesmen Cadre Group ‘C’ Posts Recruitment Rules, 2011 

published in Notification No. G.S.R. 100(E) in Gazette of India 

dated the 18th February, 2011. 

(v) The  Sashastra Seema Bal (Combatised)  Pioneer Cadre Group ‘C’ 

Posts Recruitment Rules, 2011 published in Notification No. G.S.R. 

521(E) in Gazette of India dated the 8th July, 2011. 

 (5)  Two statements (Hindi and English versions) showing reasons for delay in 

laying the papers mentioned at item Nos. (iii) and (iv) of (4) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5052/15/11)  

(6)    A copy of the Border Security Force (Combatised Ministerial Cadre), Group 

‘A’ , Group ‘B’ and Group ‘C’ Posts, Recruitment Rules, 2011 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 57 in Gazette of India 

dated the 5th February, 2011 under sub-section (3) of Section 141 of the Border 

Security Force Act, 1968. 

(7)  Statement (Hindi and English versions) showing reasons for delay in laying 

the papers mentioned at (6) above. 

(Placed in Library, See No. LT 5053/15/11) 

(8)    A copy of the Indo-Tibetan Border Police Force, Private Secretary, Section 

Officer and Assistant, Group ‘B’ posts Recruitment Rules, 2011 (Hindi and 

English versions) published in Notification No. G.S.R. 255(E) in Gazette of 

India dated the 25th March, 2011 under sub-section (3) of Section 156 of the 

Indo-Tibetan Border Police Act, 1992. 

(Placed in Library, See No. LT 5054/15/11) 

(9)  A copy Central Reserve Police Force Group “C” (General 

Duty/Technical/Tradesmen) Cadre Recruitment (Amendment) Rules, 2011 

(Hindi and English versions) published in Notification No. G.S.R. 356(E) in 

Gazette of India dated the 2nd May, 2011 under sub-section (3) of Section 18 

of the Central Reserve Police Force Act, 1949. 

(Placed in Library, See No. LT 5055/15/11) 
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12.02 hrs. 

MESSAGES FROM RAJYA SABHA 

 

SECRETARY-GENERAL: Madam Speaker,   I   have to  report   the      following 

messages received from the Secretary-General of Rajya Sabha:- 

(i) 

(ii) 

"In accordance with the provisions of rule 127 of the Rules 
of Procedure and Conduct of Business in the Rajya Sabha, I 
am directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha at 
its sitting held on the 29th August, 2011 agreed without any 
amendment to the Indian Medical Council (Amendment) 
Bill, 2011 which was passed by the Lok Sabha at its sitting 
held on the 18th August, 2011." 

'I am directed to inform the Lok Sabha that the Rajya Sabha 
at its sitting held on Tuesday, the 16th August, 2011 adopted 
the following Motion in regard to the Committee on Public 
Accounts :- 

"That this House concurs in the recommendation of the Lok 
Sabha that the Rajya Sabha do agree to nominate one 
Member from Rajya Sabha, to associate with the 
Committee on Public Accounts of the Lok Sabha for 
the unexpired portion of the term of the Committee 
vice Shrimati Jayanthi Natarajan, appointed as 
Minister, and do proceed to elect, in such manner as 
the Chairman may direct, one Member from amongst 
the Members of the House to serve on the said 
Committee." 

2. I am further to inform the Lok Sabha that in pursuance of the 
above Motion, Shri Jesudasu Seelam, Member, Rajya Sabha has 
been duly elected to the said Committee.' 
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12.02¼ hrs. 
 

COMMITTEE ON PRIVATE MEMBERS’ BILLS AND RESOLUTIONS 
21st  Report 

 

SHRI VIJAY BAHADUR SINGH (HAMIRPUR, U.P.): Sir, I beg to present the 

Twenty-first Report (Hindi and English versions) of the Committee on Private 

Members’ Bills and Resolutions. 

 
          

  12.02½ hrs. 

RAILWAY CONVENTION COMMITTEE 

2nd Report 

bÉì. ¤ÉãÉÉÒ®ÉàÉ (ãÉÉãÉMÉÆVÉ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ‘´É−ÉÇ 2011-12 BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉ£ÉÉÆ¶É BÉEÉÒ n® iÉlÉÉ +ÉxªÉ 

+ÉÉxÉÖ−ÉÆÉÊMÉBÉE àÉÉàÉãÉä’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ®äãÉ +ÉÉÊ£ÉºÉàÉªÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2009) BÉEÉ nÚºÉ®É |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ 

ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

           
 
12.02¾ hrs. 
 

JOINT COMMITTEE ON OFFICE OF PROFIT 
2nd to  4th Reports 

 
 gÉÉÒ ®ä´ÉiÉÉÒ ®àÉhÉ ÉËºÉc (<ãÉÉcÉ¤ÉÉn): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ãÉÉ£É BÉEä {ÉnÉå ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÆªÉÖBÉDiÉ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ nÚºÉ®É, 

iÉÉÒºÉ®É +ÉÉè® iÉÉèlÉÉ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 
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12.03 hrs. 
COMMITTEE ON GOVERNMENT ASSURANCES 

15th to 18th  Reports 
 

DR. KAKOLI GHOSH DASTIDAR (BARASAT): Sir, I beg to present the 

following Reports (Hindi and English versions):- 

(1) Fifteenth Report on pending assurances pertaining to Ministry of Civil 

Aviation. 

(2) Sixteenth and Seventeenth Reports on requests for dropping of 

assurances. 

(3) Eighteenth Report on pending assurances pertaining to Ministry of Road 

Transport and Highways. 

 
                    
  12.03½ hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON AGRICULTURE 

26th Repoprt 
    

gÉÉÒ ¤ÉºÉÖnä´É +ÉÉSÉÉªÉÇ (¤ÉÉÆBÉÖE®É): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ‘+ÉVÉè´ÉÉÒªÉ n¤ÉÉ´É |ÉÉÊiÉ®ÉävÉÉÒ {ÉEºÉãÉ ÉÊBÉEºàÉÉå BÉEÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ 

=i{ÉÉnxÉ ºÉÆ´ÉvÉÇxÉ |ÉÉètÉÉäÉÊMÉÉÊBÉEªÉÉå BÉEÉ |ÉºÉÉ® - nä¶É àÉå +ÉxÉÖºÉÆvÉÉxÉ +ÉÉè® ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ iÉlÉÉ ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ |ÉªÉÉºÉÉå BÉEÉÒ 

ºÉàÉÉÒFÉÉ’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå BÉßEÉÊ−É ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºÉÉÊàÉÉÊiÉ BÉEÉ 26´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ* 

 

 12.03¾ hrs. 

STANDING COMMITTEE ON ENERGY 

20th Report 

gÉÉÒ àÉÖãÉÉªÉàÉ ÉËºÉc ªÉÉn´É (àÉèxÉ{ÉÖ®ÉÒ): ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, àÉé ‘ÉÊ´ÉtÉÖiÉ {ÉÉÊ®ªÉÉäVÉxÉÉ+ÉÉäÆ BÉEÉ ÉÊ´ÉkÉ {ÉÉä−ÉhÉ’ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå 

9´Éå |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ àÉå +ÉÆiÉÉÌ´É−] ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶ÉÉå {É® ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É BÉEÉÒ-MÉ<Ç-BÉEÉªÉÇ´ÉÉcÉÒ BÉEä ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå >óVÉÉÇ ºÉÆ¤ÉÆvÉÉÒ ºlÉÉªÉÉÒ 

ºÉÉÊàÉÉÊiÉ (2010-11) BÉEÉ 20´ÉÉÆ |ÉÉÊiÉ´ÉänxÉ (ÉÊcxnÉÒ iÉlÉÉ +ÉÆOÉäVÉÉÒ ºÉÆºBÉE®hÉ) |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*  

 

rjs
Fd  by c
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12.04 hrs. 

STANDING COMMITTEE ON FINANCE 
39th and 40th  Reports 

 
SHRI YASHWANT SINHA (HAZARIBAGH): I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Finance (2010 

– 11):- 

(1) Thirty-ninth Report on the Regulation of Factor (Assignment of 

Receivables) Bill, 2011.  

(2) Fortieth Report on the Pension Fund Regulatory and Development 

Authority Bill, 2011.  
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12.04½ hrs. 
 
 

STANDING COMMITTEE ON LABOUR 
18th to 20th  Reports  

 
SHRI HEMANAND BISWAL (SUNDARGARH): I beg to present the following 

Reports (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Labour:- 

(1) Eighteenth Report on Directorate General of Employment and Training 

– A review’ of the Ministry of Labour and Employment.  

(2) Nineteenth Report on Demands for Grants for the year 2011-12 of the 

Ministry of Labour and Employment.  

(3) Twentieth Report on Demands for Grants for the year 2011-12 of the 

Ministry of Textiles.  

 
 
 
 
 
 12.04¾ hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON RAILWAYS 
12th  Report 

 

SHRI T.R. BAALU (SRIPERUMBUDUR): I beg to present the Twelfth Report 

(Hindi and English versions) of the Standing Committee on Railways on ‘New 

Railway Recruitment Policy’.   
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12.05 hrs. 
 

STANDING COMMITTEE ON WATER RESOURCES 
9th and 10th  Reports 

 
SHRI DIP GOGOI (KALIABOR): I beg to present the following Reports (Hindi 

and English versions) of the Standing Committee on Water Resources (2010-

2011):- 

 (1) Ninth Report on Action Taken by the Government on the 

Observations/Recommendations contained in the Fourth Report (15th Lok 

Sabha) on "Working of Brahmaputra Board".  

(2) Tenth Report on "Augmentation of Depleted Ground Water level, 

Sustainable Development, Conservation, Management, Use of Ground 

Water and Prevention of Water Pollution".  

 
 
 
 

12.05 hrs. 
STANDING COMMITTEE ON PERSONNEL, 
PUBLIC GRIEVANCES, LAW AND JUSTICE 

47th  Report 
 
SHRIMATI DEEPA DASMUNSI (RAIGANJ): I beg to lay the Forty-seventh 

Report (Hindi and English versions) of the Standing Committee on Personnel, 

Public Grievances, Law & Justice on the Judicial Standards and Accountability 

Bill, 2010.   
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12.06 hrs. 
STATEMENTS BY MINISTERS 

 
(i) Status of implementation of the recommendations contained in the 26th 

Report of the Standing Committee on Finance on Demands for Grants 
(2010-11), pertaining to the Department of Economic Affairs, Financial 
Services, Expenditure and Disinvestment, Ministry of Finance∗ 

 
 

THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FINANCE (SHRI NAMO 

NARAIN MEENA): On behalf of Shri Pranab Mukherjee, I beg to lay the 

statement on the status of implementation of recommendations contained in the 

26th Report of the Department of Economic Affairs, Financial Services, 

Expenditure and Disinvestment of the Standing Committee on Finance (15th Lok 

Sabha) in pursuance of Direction 73-A of the hon. Speaker, Lok Sabha vide Lok 

Sabha Bulletin, Part II dated 1st September 2004. 

The 26th Report of the Standing Committee on Finance (15th Lok Sabha) 

was presented to the Lok Sabha on 10th December, 2010. The 26th report relates 

to examination of Demands for Grants (2010-11). In the Report, the Committee 

deliberated on various issues and made eight (8) recommendations, where action is 

called for on the part of the Government. These recommendations mainly pertain 

to the issues like continued under utilisation of budgetary provisions for assisting 

Public Private Partnership (PPP) infrastructure projects through Viability Gap 

Funding, Debt Management strategy, Extending outreach of Banking, Evaluation 

of Banking Correspondents (BC)/Banking Facilitators (BFs) model in extending 

banking services, shortfall in priority sector lending, mainly to agriculture and 

weaker sections. Reviewing the budgetary planning process with a view to 

building an effective deterrent mechanism so as to  revent large scale surrenders 

every year. Establishment of a mechanism for collecting and maintaining 

information on surrenders/savings effected on account of economy measures as 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 5056/15/11 
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distinct from savings owing to non-implementation of schemes/programmes, for 

enabling effective expenditure management. 

Action Taken Statements on the recommendations/observations contained 

in the Report had been sent to the Standing Committee on Finance on 13th May, 

2011. Present status of implementation of the recommendations made by the 

Committee in the 26th Report is indicated in Annexure, which is laid on table of 

the House. 

I would not like to take the valuable time of the House to read out the 

contents of the Annexure. I would request that these may be taken as read. 
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12.06½ hrs. 
(ii) Status of implementation of the recommendations contained in the 8th 

and 19th Reports of the Standing Committee on Agriculture on 
Demands for Grants   (2010-11), pertaining to the Department of 
Agricultural Research and Education, Ministry of Agriculture∗ 

 
THE MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF AGRICULTURE, 

MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF FOOD PROCESSING 

INDUSTRIES AND MINISTER OF STATE IN THE MINISTRY OF 

PARLIAMENTARY AFFAIRS (SHRI HARISH RAWAT): On behalf of Shri 

Sharad Pawar, I beg to lay the statement on the status of implementation of 

Observations / Recommendations contained in the (wherein Reply of the 

Government is given) and Nineteenth Report (wherein Further Reply of the 

Government is given) of Standing Committee on Agriculture in pursuance of the 

direction 73 A of the hon. Speaker, Lok Sabha, issued vide Lok Sabha Bulletin - 

Part-II dated September 01, 2004. 

The Standing Committee on Agriculture has examined the Demands for 

Grants of the Ministry of Agriculture, Department of Agricultural Research and 

Education (DARE) for the year 2010-11 and presented their Eighth Report 

(wherein Reply of the Government is given) and Nineteenth Report (wherein 

Further Reply of the Government is given). The Department has furnished the 

Replies as well as Further Replies of the Government to all the Observations / 

Recommendations in the Action Taken Report. 

All the Observations / Recommendations of the Committee have been 

considered. The details of Recommendations/ Comments of the Committee and 

Action taken by the Government alongwith present status, which have already 

been communicated to Parliamentary Committee, are given in the  Annexure 

which is laid on the table of the House. 

 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 5057/15/11 
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12.07 hrs. 
(iii) Status of implementation of the recommendations contained in the 6th 

and 8th Reports of the Standing Committee on Food, Consumer Affairs 
and Public Distribution, pertaining to the Department of Food and 
Public Distribution, Ministry of Consumer Affairs, Food and Public 
Distribution∗ 

 
THE MINISTER OF STATE OF THE MINISTRY OF CONSUMER AFFAIRS, 

FOOD AND PUBLIC DISTRIBUTION (PROF. K.V. THOMAS): I beg to lay 

this statement, on the status of implementation of recommendations contained in 

Sixth and Eighth Reports of Standing Committee on Food, Consumer Affairs and 

Public Distribution, Department of Food and Public Distribution in pursuance of 

Rule 389 of the Rules of Procedure and Conduct of Business in the Lok Sabha 

(Eleventh Edition, issued by the hon. Speaker, Lok Sabha vide Lok Sabha 

Bulletin-Part II, dated 1st September, 2004). 

The statement indicating the action taken/status of ail the recommendations 

contained in respect of the above Reports of the Standing Committee on Food, 

Consumer Affairs and Public Distribution, Department of Food and Public 

Distribution is annexed separately. It may please be noted that the Sixth Report 

contained 11 recommendations out of which 09 recommendations have been 

accepted. The Eighth Report contained 15 recommendations out of which 12 

recommendations have been accepted. These recommendations of the Committee 

have been examined carefully by the Ministry of Consumer Affairs, Food and 

Public Distribution. The details of recommendations which have been 

accepted/partially accepted/not accepted are given as under :- 

 

 

 

 

                                                 
∗ Laid on the Table and also placed in Library, See No. LT 5058/15/11 
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Sixth Report 
 

Total No. of 
Recommendations 

Accepted Partially 
Accepted / 

implemented 

Not 
Accepted / not
accepted for 

the time being

Under examination 

11 09 2 - - 
 
 
Eighth Report 
 

Total No. of 
Recommendations 

Accepted Partially 
Accepted / 

implemented 

Not 
Accepted / not
accepted for 

the time being

Under examination 

15 12 2 - 1 
 

 The Committee was apprised of action taken on Sixth Report vide OM No. 

G-20017/10/2010-AC dated 9th November, 2010 and action taken on Eighth 

Report was also communicated to the Committee vide OM No. G-20017/9/2010-

AC dated 19th November, 2010. 
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12.08 hrs. 

MATTERS UNDER RULE 377 ∗ 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: Hon. Members, the Matters under Rule 377 shall be 

laid on the Table of the House.  Hon. Members, who have been permitted to raise 

matters under Rule 377 today and are desirous of laying them, may personally 

hand over slips at the Table of the House within 20 minutes.  Only those matters 

shall be treated as laid for which slips have been received at the Table within the 

stipulated time, and the rest will be treated as lapsed. 

 

(i)  Need to enhance the pension of workers engaged in Cotton mills and 
beedi industry in Tamil Nadu. 

 
SHRI S.S. RAMASUBBU (TIRUNELVELI): In my Tirunelveli Lok Sabha 

Constituency a large number of spinning mills are functioning since long. Among 

them, co-operative Mill at Pettai, namely, Madura Coats Pvt. Ltd., at 

Vikramasingapuram is very prominent. A large number of people are employed 

there for the last 30 to 40 years. But they are not reasonably paid. Over a period of 

time, there was reduction in workforce in those units. Some of the 

workers/employees have opted for voluntary retirement and many of them were 

retrenched form service also. During their service period, they had contributed 8% 

of their monthly salary towards provident funds. 

 However, I am sorry to state that after relieving from their service they are 

getting very less/émigré monthly pension in the range of Rs. 250 to Rs 900. 

Likewise, thousands of beedi workers in my district who have worked many years 

are getting very meagre financial assistance, whereas the Government of Tamil 

Nadu is now paying Rs 1000 p.m. as pension to the old-aged people in the State. 

This paltry pension amount would not be sufficient to meet their both ends. In 

view of this, the cotton mill/beedi workers are consistently demanding that their 
                                                 
∗ Treated as laid on the Table  
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minimum pension be fixed at Rs. 3,000/- per month which would come as a relief 

to these economically weak people. 

 I, therefore, urge upon the Union Government to fix the minimum pension 

of all cotton mill/beedi workers of Tamil Nadu who are covered under EPF 

scheme at least Rs. 3,000 pm. 
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(ii) Need to make easy availability of Government medical facilities to the 
poor and formulate rules to regulate exorbitant medical bills of private 

hospitals in the country 
gÉÉÒ nkÉÉ àÉäPÉä (´ÉvÉÉÇ):  àÉé ºÉnxÉ BÉEÉä<ºÉ ¤ÉÉiÉ ºÉä +É´ÉMÉiÉ BÉE®ÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE nä¶É àÉå ¤ÉÉÒàÉÉ®ÉÒ BÉEÉ <ãÉÉVÉ 

BÉE®ÉxÉÉ |ÉÉÊiÉÉÊnxÉ àÉcÆMÉÉ cÉäiÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  +ÉÉVÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ VÉxÉiÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉÉÌlÉBÉE FÉàÉiÉÉ ºÉä ¤ÉÉc® cÉä MÉ<Ç 

cè*  nä¶É àÉå |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ àÉå cé*  ÉÊBÉExiÉÖ <xÉ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå <ãÉÉVÉ BÉE®ÉxÉäBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É cè càÉä¶ÉÉ 

BÉEä ÉÊãÉA BÉEVÉÇ àÉå bÚ¤É VÉÉxÉÉ* ªÉc ABÉE +ÉÉàÉ vÉÉ®hÉÉ cè ÉÊBÉE ªÉc +Éº{ÉiÉÉãÉ {ÉèºÉÉ BÉEàÉÉxÉä BÉEÉ VÉÉÊ®ªÉÉ ¤ÉxÉ MÉªÉä cé* 

 ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ ºÉ¤É VÉÉxÉiÉä cé*  OÉÉàÉÉÒhÉ °ôMhÉÉãÉªÉÉå BÉEÉ cÉäxÉÉ xÉ cÉäxÉÉ ¤É®É¤É® cè* 

ºÉ®BÉEÉ® ãÉMÉÉiÉÉ® xÉ<Ç xÉ<Ç ªÉÉäVÉxÉÉAÆ ¤ÉxÉÉiÉÉÒ cè +ÉÉè® ÉÊ´ÉYÉÉ{ÉxÉÉå {É® BÉE®Éä½Éå BÉEÉ JÉSÉÇ £ÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉc 

ºÉÉ®ÉÒ ªÉÉäVÉxÉÉAÆ MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉBÉE xÉcÉÓ {ÉcÖÆSÉiÉÉÒ* <ºÉÉÒ iÉ®c ºÉºiÉÉÒ n´ÉÉ<ÇªÉÉå BÉEÉ ÉẾ ÉiÉ®hÉ £ÉÉÒ +ÉÉÊxÉªÉÉÊàÉiÉiÉÉ+ÉÉäÆ àÉå {ÉEÆºÉ 

MÉªÉÉ cè, BÉE<Ç ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ +Éº{ÉiÉÉãÉÉå àÉå n´ÉÉ<ÇªÉÉå BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ {ÉÉªÉÉÒ MÉ<Ç cè* 

 +ÉÉVÉ nä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ´ÉMÉÇBÉEä ãÉÉäMÉ ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ºÉÖÉẾ ÉvÉÉ BÉEÉä ãÉäBÉE® +ÉºÉÆiÉÖ−] cé +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEä 

ÉÊ¤ÉãÉÉå ºÉä £ÉÉÒ {É®ä¶ÉÉxÉ cé*  ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉÉå BÉEä ÉÊ¤ÉãÉÉå {É® BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ xÉcÉÓ cè xÉÉ <xÉBÉEä cäiÉÖ 

BÉEÉä< ÉÊxÉªÉàÉ cè* 

 àÉä®É ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ÉÊxÉ´ÉänxÉ cè ÉÊBÉE ºÉ®BÉEÉ®ÉÒ º´ÉÉºlªÉ ªÉÉäVÉxÉÉªÉå MÉ®ÉÒ¤ÉÉå iÉBÉE {ÉcÖÆSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ºÉJiÉ BÉEnàÉ 

=~ÉªÉä, +ÉÉè® |ÉÉ<´Éä] +Éº{ÉiÉÉãÉÉå uÉ®É ´ÉºÉÚãÉä VÉÉ ®cä ÉÊSÉÉÊBÉEiºÉÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEä ÉÊxÉªÉÆjÉhÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉä<Ç ÉÊxÉªÉàÉ BÉEÉxÉÚxÉ 

¤ÉxÉÉªÉä* 
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(iii) Need to restore the previous syllabus of Teachers’ Education in Uttar 
Pradesh 

 

®ÉVÉBÉÖEàÉÉ®ÉÒ ®ixÉÉ ÉËºÉc (|ÉiÉÉ{ÉMÉfÃ): xÉä¶ÉxÉãÉ  BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ xÉä =kÉ® |Énä¶É BÉEä ºÉ£ÉÉÒ 

ÉÊ´É¶´ÉÉÊ´ÉtÉÉãÉªÉ BÉEä ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ BÉEä {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉ ÉÊnªÉÉ cè ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ ]ÉÒSÉ® ÉÊ¶ÉFÉÉ {É® <ºÉBÉEÉ 

|ÉÉÊiÉBÉÚEãÉ |É£ÉÉ´É {É½ ®cÉ cè*  ABÉE +ÉÉä® iÉÉä <ºÉBÉEÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cé +ÉÉè® nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® <xÉ ÉÊ´É−ÉªÉÉå BÉEÉä 

¤ÉfÃÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA ]ÉÒSÉ®Éå BÉEÉ +É£ÉÉ´É cè BÉDªÉÉåÉÊBÉE ]ÉÒSÉ®Éå  BÉEÉä xÉªÉä {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ BÉE®xÉäBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ 

{ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉÊ´É−ÉªÉ ºÉÉàÉOÉÉÒ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉ ®cÉÒ cè* càÉ ÉÊxÉ&¶ÉÖãBÉE ÉÊ¶ÉFÉÉ +ÉÉè® +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ÉÊ¶ÉFÉÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉä cé ãÉäÉÊBÉExÉ ]ÉÒSÉ® AVÉÚBÉEä¶ÉxÉ àÉå {ÉÉ~áÉµÉEàÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É A´ÉÆ {ÉÉÊ®hÉÉàÉiÉ& =i{ÉxxÉ cÉäxÉä ´ÉÉãÉÉÒ ºÉàÉºªÉÉ+ÉÉäÆ ºÉä 

<ºÉ BÉEÉxÉÚxÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ +ÉÉ ºÉBÉEiÉÉÒ cè* <ºÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ xÉä {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ BÉE®xÉä àÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ 

BÉEä ºÉÉlÉ BÉEÉä<ÇÉÊ´ÉSÉÉ® xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ cè* VÉ¤É £ÉÉÒÉÊBÉEºÉÉÒ {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉä ¤ÉnãÉxÉÉ cÉäiÉÉä =ºÉBÉEä ÉÊãÉA BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ iÉÉÒxÉ 

ºÉÉãÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ ãÉMÉÉxÉÉ SÉÉÉÊcA VÉ¤É iÉBÉE <ºÉBÉEä ÉÊãÉA ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ  {ÉÖºiÉBÉEå ={ÉãÉ¤vÉ xÉ cÉä VÉÉA +ÉÉè® {ÉfÃÉxÉä ´ÉÉãÉä 

]ÉÒSÉ®Éå uÉ®É <ºÉBÉEÉ +ÉvªÉªÉxÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä xÉ BÉE® ãÉå* <ºÉ ºÉÆ¤ÉÆvÉ àÉå càÉxÉä àÉÉxÉ´É ºÉÆºÉÉvÉxÉ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ àÉÆjÉÉãÉªÉ BÉEÉä 

{ÉjÉ ÉÊãÉJÉÉ cè* ºÉnxÉ BÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE xÉä¶ÉxÉãÉ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE ]ÉÒSÉ® AVÉÖBÉEä¶ÉxÉ uÉ®É VÉÉä 

{ÉÉ~áÉµÉEàÉ ¤ÉnãÉÉ cè ®q xÉ cÉä VÉÉªÉä A´ÉÆ VÉ¤É iÉBÉE <ºÉBÉEÉÒ {ÉÚ®ÉÒ ÉÊBÉEiÉÉ¤Éå +ÉÉè® ºÉÆ¤ÉÉÊvÉiÉ ]ÉÒSÉ® <ºÉBÉEÉ {ÉªÉÉÇ{iÉ A´ÉÆ 

ºÉÆiÉÖÉÎ−]VÉxÉBÉE +ÉvªÉªÉxÉ xÉ BÉE® ãÉå iÉ¤É iÉBÉE {ÉÖ®ÉxÉä {ÉÉ~áÉµÉEàÉ BÉEÉä ãÉÉMÉÚ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉªÉä ÉÊVÉºÉºÉä càÉ ªÉÉäMªÉ ]ÉÒSÉ®Éå BÉEÉ 

ºÉßVÉxÉ BÉE® ºÉBÉEå* 
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(iv)  Need to take measures to stop influx of fake drugs into India 

 

SHRI ANTO ANTONY (PATHANAMATHITTA):  I request the Government 

to urgently take necessary measures to prevent the influx of fake drugs into India. 

As per reports, these fake drugs accounts for about 20-30 per cent of total 

medicine supply in the country. Packed with the made in India tag, these drugs are 

prescribed as remedies for a variety of diseases ranging from diabetic to cancer. 

However, these drugs create serious health problems as their side effects. It is 

alarming to know that these fake drugs are very difficult to identify even in the 

first and second stage of lab tests. Influx of fake drugs with made in India tag has 

become a major problem of our contemporary concern. These fake drugs have 

already captured pharmaceutical markets in Africa. Now, these drugs are flooding 

to India and causing serious health hazards in our country. I, therefore, request the 

Government to take urgent steps in this regard. 

 

            



30.08.2011  
  

32

(v)  Need to provide facility of interest refund to students who availed 
bank loan to study abroad 

 

SHRI CHARLES DIAS (NOMINATED): It is reported that banks are now 

informing the students who availed educational loans to pursue their higher studies 

in foreign countries, that they are not eligible to get interest refund from 

Government for the loans availed by them. This is unjust as many courses are 

conducted in reputed universities and educational institutions in foreign countries. 

Naturally students prefer to go abroad to acquire qualifications from these 

institutions. 

 For many poor students, bank loan is the only support available to continue 

their higher education and denying interest refund from Government for the loans 

taken for their studies aboard is an injustice and discrimination shown to these 

students. When Government announced refund to interest for educational loans, 

many poor students are attracted to this help and opted to continue their studies 

abroad in reputed institutions. Where the courses of their options were available. 

Now, denying them the facility of interest refund, is a matter to be looked into and 

I urge the Government that interest refund be given to students who availed of 

educational loans from banks and necessary directions may be issued to the banks 

in this regare. 
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(vi) Need to supply adequate quantity of natural gas to industrial units in 
Agra, Uttar Pradesh 

 

|ÉÉä. ®ÉàÉ¶ÉÆBÉE® (+ÉÉMÉ®É):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉ´ÉÉæSSÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä +ÉÉnä¶ÉÉxÉÖºÉÉ® +ÉÉMÉ®É àÉå iÉÉVÉàÉcãÉ, ãÉÉãÉ ÉÊBÉEãÉÉ A´ÉÆ 

+ÉxªÉ ÉÊ´É¶´É vÉ®Éäc® ºàÉÉ®BÉEÉå BÉEÉä |ÉnÚ−ÉhÉ  ºÉä ¤ÉSÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA =tÉÉäMÉ vÉÆvÉä {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ¤ÉÆn BÉE® ÉÊnªÉä MÉªÉä cé* 

+ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ {ÉÚ®ÉÒ iÉ®c ºÉä ~{{É cè* BÉÖEU =tÉÉäMÉ  VÉÉä |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ ºÉä ºÉÆSÉÉÉÊãÉiÉ cé ´Éc £ÉÉÒ {ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ 

àÉå MÉèºÉ xÉÉÊàÉãÉxÉä iÉlÉÉ àÉÚãªÉ ¤ÉfÃxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ~{{É VÉèºÉä {É½ä cé* àÉä®É +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉMÉ®É 

¶Éc® àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ BÉEÉÒ +ÉÉ{ÉÚÉÌiÉ ¤ÉfÃÉ<Ç VÉÉªÉä A´ÉÆ ¶Éc® àÉå ºÉÉÒ.AxÉ.VÉÉÒ. {Éà{ÉÉåBÉEÉÒ ºÉÆJªÉÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* 

nÚºÉ®ÉÒ +ÉÉä® =tÉÉäMÉ vÉÆvÉä ¤ÉÆn cÉäxÉä BÉEäBÉEÉ®hÉ ªÉÖ́ ÉÉ, àÉVÉnÚ®, MÉ®ÉÒ¤É A´ÉÆ BÉEÉ®ÉÒMÉ® BÉEÉàÉ xÉ ÉÊàÉãÉxÉä ºÉä ¤Éä®ÉäVÉMÉÉ® cé 

ÉÊVÉºÉBÉEä BÉEÉ®hÉ £ÉÖJÉàÉä®ÉÒ BÉEÉÒ ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ cÉä MÉªÉÉÒ cè iÉlÉÉ ´Éc +ÉÉMÉ®É ºÉä {ÉãÉÉªÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉä àÉVÉnÚ® cé*  

¤Éä®ÉäVÉMÉÉ®ÉÒ {ÉEèãÉxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ ªÉÖ́ ÉÉ+ÉÉäÆ àÉå xÉ¶ÉäJÉÉä®ÉÒ BÉEÉÒ +ÉÉniÉ £ÉÉÒ ¤ÉfÃiÉÉÒ VÉÉ ®cÉÒ cè* 

 +ÉiÉ& àÉä®É +ÉxÉÖ®ÉävÉ cè ÉÊBÉE +ÉÉMÉ®É àÉå |ÉÉBÉßEÉÊiÉBÉE MÉèºÉ ºÉä SÉãÉxÉä ´ÉÉãÉä =tÉÉäMÉÉå BÉEÉä ¤ÉfÃÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉªÉä iÉlÉÉ 

+ÉÉMÉ®É BÉEÉä ÉÊ´É¶Éä−É +ÉÉètÉÉäÉÊMÉBÉE FÉäjÉ PÉÉäÉÊ−ÉiÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA* 
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(vii) Need to sanction the proposal of Maharashtra Government for repair, 
renovation & restoration of Water Bodies in the State 

 

SHRI HARIBHAU JAWALE (RAVER): The Department of Water Resources of 

Maharashtra Government had sent a proposal to the Ministry of Water Resources, 

Government of India for repair, renovation & restoration (RRR) of Water Bodies. 

In this proposal, Maharashtra Government had included works under RRR 

Scheme of 741 Water Bodies within the Maharashtra State amounting to Rs. 

399.12 Crores. This proposal had been sanctioned by TAC of the Department of 

Water Resource of Government of Maharashtra and forwarded to Ministry of 

Water Resources, Government of India.  Concerned  Officers of Maharashtra State 

and Ministry of Water Resources, Government of India make follow-ups for 

releasing funds to this proposal. But till date the funds for this proposal has not 

been released. Queries raised in this regard by Ministry of Finance had been 

solved already by the concerned agencies. State Government and Ministry of 

Water Resources, Government of India has been repeatedly requesting to relevant 

officer of Ministry of Finance for releasing fund. 

 There is tremendous requirement of Renovation and Repairing of damaged 

Water bodies in Maharashtra State. In some Drought Prone areas, Damaged Water 

bodies are sole source of drinking water for villagers. Due to Damaged Water 

Bodies, storage of water which is the special purpose of scheme is not fulfilling. 

All the damaged water-bodies should be repaired and should be enabled to store 

water to overcome all water-related problems in the State. 

 Through this Hon’ble House, I request the Ministry for releasing funds for 

sanctioned proposal of the Department of Water Resources of Government of 

Maharashtra under the scheme of Repair, Renovation and Restoration of Water 

Bodies at the earliest. 
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(viii) Need to provide a goods yard at Modasa Railway Station in 
Sabarkantha Parliamentary Constituency, Gujarat 

 
 

gÉÉÒ àÉcäxpÉËºÉc {ÉÉÒ. SÉÉècÉhÉ (ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É):   àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ ºÉÉ¤É®BÉEÉÆ~É (MÉÖVÉ®ÉiÉ), +ÉÉÉÊn´ÉÉºÉÉÒ, nÉÊãÉiÉ A´ÉÆ 

+ÉÉÉÌlÉBÉE °ô{É ºÉä ÉÊ{ÉU½ä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉ FÉäjÉ cè*  {ÉÚ®É FÉäjÉ BÉßEÉÊ−É ´É {É¶ÉÖ{ÉÉãÉxÉ {É® ÉÊxÉ£ÉÇ® cè* +É{ÉxÉä FÉäjÉ àÉå ®äãÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ 

{ÉªÉÉÇ{iÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä {ÉÚ®É FÉäjÉ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ ºÉä ´ÉÆÉÊSÉiÉ cè* 

 àÉä®É ºÉÆºÉnÉÒªÉ FÉäjÉ 13 iÉcºÉÉÒãÉÉå ºÉÉÊciÉ 24 ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ ´ÉÉãÉÉ ¤É½É FÉäjÉ cè*  ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉÉVÉ 

£ÉÉÒ {ÉÚ®ä FÉäjÉ àÉå ABÉE £ÉÉÒ ®äãÉ´Éä MÉÖbÂºÉ ®äBÉE {´ÉÉ<Æ] BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ xÉcÉÓ cè* ºÉÉÒàÉå], º]ÉÒãÉ A´ÉÆ BÉßEÉÊ−É={ÉªÉÉäMÉÉÒ JÉÉn 

(=´ÉÇ®BÉE) <iªÉÉÉÊn nÚ® ´ÉÉãÉä FÉäjÉÉå ºÉä ¤ÉÉªÉ{ÉÉºÉ ®Éäb, ]ÅBÉE, ]ÅèBÉD]® <iªÉÉÉÊn ÉÊxÉVÉÉÒ ºÉÉvÉxÉÉå ºÉä ãÉÉxÉÉ {É½iÉÉ cè VÉÉä 

àÉcÆMÉÉ cè iÉlÉÉ ºÉàÉªÉ {É®{ÉªÉÉÇ{iÉ àÉÉjÉÉ àÉå ={ÉãÉ¤vÉ xÉcÉÓ cÉäiÉä cé*  =´ÉÇ®BÉEÉå BÉEÉÒ BÉEàÉ ºÉ{ãÉÉ<Ç ºÉä BÉßEÉÊ−É ÉÊ´ÉBÉEÉºÉ 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäiÉÉ cè* 

 àÉä®ÉÒ àÉÉÆMÉ cè ÉÊBÉE càÉÉ®ä FÉäjÉ àÉå àÉÉäbÉºÉÉ ®äãÉ´Éä º]ä¶ÉxÉ VÉÉä ¥ÉÉìbMÉäVÉ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ºÉä VÉÖ½É cÖ+ÉÉ cè, ºÉ¤É 

ÉÊb´ÉÉÒVÉxÉ ºÉå]® cè* ´ÉcÉÆ {É® ®äBÉE {´ÉÉ<Æ] BÉEÉÒ ºÉÖÉÊ´ÉvÉÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉªÉÉÒ VÉÉªÉä* ãÉÉäMÉÉåàÉå BÉEÉ{ÉEÉÒ ÉÊxÉ®É¶ÉÉ A´ÉÆ +ÉÉµÉEÉä¶É 

cè VÉÉä VÉxÉ +ÉÉÆnÉäãÉxÉ BÉEÉ °ô{É vÉÉ®hÉ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ cè* 
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(ix) Need to increase the Minimum Support Price of paddy and wheat 

 

gÉÉÒ xÉÉÒ®VÉ ¶ÉäJÉ® (¤ÉÉÊãÉªÉÉ):  càÉÉ®ä nä¶É BÉEÉÒ ãÉMÉ£ÉMÉ 68 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ +ÉÉ¤ÉÉnÉÒ +ÉÉVÉ £ÉÉÒ BÉßEÉÊ−É BÉEÉªÉÇ àÉå ãÉMÉÉÒ cè ªÉÉ 

BÉßEÉÊ−É {É® +ÉÉÉÊgÉiÉ cè*  £ÉÉ®iÉ àÉå BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ £ÉÚÉÊàÉ BÉEÉ +ÉÉèºÉiÉ ãÉMÉ£ÉMÉ 57 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ cè, VÉ¤ÉÉÊBÉE {ÉÚ®ÉÒ nÖÉÊxÉªÉÉ àÉå 

àÉÉjÉ 11 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ £ÉÚÉÊàÉ cÉÒ BÉßEÉÊ−É ªÉÉäMªÉ cè* <iÉxÉÉÒ +ÉSUÉÒ BÉßEÉÊ−É £ÉÚÉÊàÉ BÉEä +ÉÉèºÉiÉ +ÉÉè® 75 BÉE®Éä½ BÉEä £ÉÉ®ÉÒ £É®BÉEàÉ 

gÉàÉ ¶ÉÉÎBÉDiÉ BÉEä ãÉMÉä cÉäxÉä BÉEä ¤ÉÉ´ÉVÉÚn £ÉÉÒ càÉÉ®ä nä¶É àÉå ÉÊ{ÉUãÉä 10-11 ºÉÉãÉÉå àÉå 2 ãÉÉJÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä 

+ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ cè* <ºÉ ºÉÉãÉ ¤ÉÖÆnäãÉJÉhb BÉEä 519 ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå xÉä VÉxÉ´É®ÉÒ ºÉä ãÉäBÉE® àÉ<Ç BÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉÒ 

cè* 

 +ÉÉVÉ 70 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ AäºÉä cé ÉÊVÉxÉBÉEÉÒ |ÉÉÊiÉ BªÉÉÎBÉDiÉ +ÉÉªÉ 500 °ô{ÉªÉä àÉÉÉÊºÉBÉE ºÉä BÉEàÉ 

cè*  +ÉlÉÉÇiÉÂ 76 |ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ºÉä VªÉÉnÉ ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ ®äJÉÉ ºÉä xÉÉÒSÉä cé* 

 nä¶É àÉå =nÉ®ÉÒBÉE®hÉ =iÉxÉÉÒ BÉEä ¤ÉÉn +ÉxªÉ iÉ¤ÉBÉEÉå BÉEÉÒ +ÉÉªÉ àÉå ÉÊVÉºÉ ®{ÉDiÉÉ® ºÉä ´ÉßÉÊr cÖ<Ç ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

+ÉÉªÉ =iÉxÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉfÃÉÒ* <xÉ 20 ºÉÉãÉÉå àÉå ºÉÉ¤ÉÖxÉ ºÉä ãÉäBÉE® BÉßEÉÊ−É àÉå |ÉªÉÖBÉDiÉ bÉÒVÉãÉ +ÉÉè® àÉVÉnÚ®ÉÒ àÉå {ÉÉÆSÉ MÉÖxÉÉ ºÉä 

VªÉÉnÉ ´ÉßÉÊr cÖ<Ç cè, {É®xiÉÖ MÉåcÚÆ +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ VÉèºÉä +ÉxÉÉVÉÉå BÉEä xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ àÉå ÉÊºÉ{ÉEÇ nÉä MÉÖxÉÉ ºÉä fÃÉ<Ç 

MÉÖxÉÉ iÉBÉE ´ÉßÉÊr cÖ<Ç* ºÉ®BÉEÉ® BÉE£ÉÉÒ 10 {ÉèºÉä iÉÉä BÉE£ÉÉÒ 20 {ÉèºÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉÒ xªÉÚxÉiÉàÉ ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ àÉå ´ÉßÉÊr 

BÉE®iÉÉÒ cè* <ºÉ ºÉÉãÉ BÉßEÉÊ−É àÉÚãªÉ +ÉÉè® ãÉÉMÉiÉ +ÉÉªÉÉäMÉ xÉä ABÉE °ô{ÉªÉä ºÉÉ~ {ÉèºÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉÒ ´ÉßÉÊr BÉEÉÒ 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É vÉÉxÉ BÉEä ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEä ÉÊãÉA BÉEÉÒ lÉÉÒ, {É®xiÉÖ ºÉ®BÉEÉ® uÉ®É àÉÉjÉ 80 {ÉèºÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä BÉEÉÒ n® ºÉä 

´ÉßÉÊr BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè* 

 ºÉ®BÉEÉ® ¤Éä¶ÉBÉE JÉÉtÉ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉxÉÚxÉ {ÉÉÉÊ®iÉ BÉE® nä¶É BÉEä MÉ®ÉÒ¤ÉÉå BÉEÉä 2 °ô{ÉªÉä +ÉÉè® 3 °ô{ÉªÉä ÉÊBÉEãÉÉä BÉEä 

ÉÊcºÉÉ¤É ºÉä MÉäcÚÆ  +ÉÉè® SÉÉ´ÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉ BÉE®ÉAÆ {É®xiÉÖ nä¶É BÉEä 75 ºÉä 80 BÉE®Éä½ ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ nÖnÇ¶ÉÉ +ÉÉè® MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ 

BÉEÉä vªÉÉxÉ àÉå ®JÉiÉä cÖA ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEä |ÉÉÊiÉ +É{ÉxÉÉÒ xÉÉÒÉÊiÉ àÉå ¤ÉnãÉÉ´É BÉE®ä +ÉÉè® MÉäcÚÆ +ÉÉè® vÉÉxÉ BÉEÉ xªÉÚxÉiÉàÉ 

ºÉàÉlÉÇxÉ àÉÚãªÉ BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ 25 °ô{ÉªÉä |ÉÉÊiÉ ÉÊBÉEãÉÉä ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉA, ÉÊVÉºÉºÉä nä¶É BÉEä ÉÊBÉEºÉÉxÉ MÉ®ÉÒ¤ÉÉÒ +ÉÉè® BÉEVÉÇ BÉEä 

nÖ−SÉµÉE ºÉä ÉÊxÉBÉEãÉ ºÉBÉEå +ÉÉè® ãÉÉJÉÉå ÉÊBÉEºÉÉxÉÉå BÉEÉÒ +ÉÉiàÉciªÉÉ BÉEÉä ®ÉäBÉEÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 
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(x) Need for timely running of Vaishali Express 

 

gÉÉÒ ®àÉÉ¶ÉÆBÉE® ®ÉVÉ£É® (ºÉãÉäàÉ{ÉÖ®):   ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ ]ÅäxÉ bÉ>óxÉ àÉå ¤É®ÉèxÉÉÒ, MÉÉä®JÉ{ÉÖ®-ãÉJÉxÉ>ó ÉÊ´ÉMÉiÉ 6 àÉÉc 

ºÉä ÉÊ´ÉãÉÆ¤É ºÉä SÉãÉ ®cÉÒ cè*  MÉÉè®JÉ{ÉÖ® ¤É®ÉèxÉÉÒ àÉÉMÉÇ àÉå ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ nä´ÉÉÊ®ªÉÉ ºÉä MÉÉä®JÉ{ÉÖ® BÉEä àÉvªÉ 50 

ÉÊBÉE.àÉÉÒ. BÉEÉÒ nÚ®ÉÒ 1.20 PÉÆ]ä àÉå +ÉÉÊvÉBÉEiÉàÉ iÉªÉ BÉE®iÉÉÒ cè*  BÉDªÉÉåÉÊBÉE MÉÉä®JÉ{ÉÖ® VÉÆBÉD¶ÉxÉ {É® MÉÉä®JÉvÉÉàÉ 5 ¤ÉVÉä 

{ãÉä]{ÉEÉàÉÇ JÉÉãÉÉÒ BÉE®iÉÉÒ cè* MÉÉä®JÉ{ÉÖ® UÉ´ÉxÉÉÒ àÉå ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ {ãÉä]{ÉEÉàÉÇ JÉÉãÉÉÒ cÉäxÉä BÉEÉ <ÆiÉVÉÉ® 1 PÉÆ]É 40 

ÉÊàÉxÉ] iÉBÉE BÉE®iÉÉÒ cè*  ´Éè¶ÉÉãÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEä ºÉàÉªÉ BÉEÉÒ <xÉ ÉÊ´ÉºÉÆMÉÉÊiÉ BÉEÉä nÚ® BÉE® <ºÉä ºÉàÉªÉ ºÉä SÉãÉÉªÉä VÉÉxÉä 

cäiÉÖ ¶ÉÉÒQÉ BÉEnàÉ =~ÉA VÉÉAÆ* 
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(xi)  Need to run Rajdhani Express between Patna and Saharsa in Bihar 

 

gÉÉÒ ÉÊ´É¶´É àÉÉäcxÉ BÉÖEàÉÉ® (ºÉÖ{ÉÉèãÉ):    àÉèÆ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ®äãÉ àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ vªÉÉxÉ VÉxÉÉÊciÉ BÉEÉÒ |ÉàÉÖJÉ ºÉàÉºªÉÉ BÉEÉÒ +ÉÉä® 

+ÉÉBÉßE−] BÉE®iÉä cÖA ªÉc ¤ÉiÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ®äãÉ ¤ÉVÉ] |ÉºiÉÖiÉ BÉE®iÉä ºÉàÉªÉ ºÉnxÉ àÉå +É{ÉxÉä ¤ÉVÉ]ÉÒªÉ £ÉÉ−ÉhÉ àÉå 

{É]xÉÉ ºÉä ºÉc®ºÉÉ A´ÉÆ ºÉc®ºÉÉ ºÉä {É]xÉÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ SÉãÉÉxÉä BÉEÉÒ PÉÉä−ÉhÉÉ BÉEÉÒ lÉÉÒ, ÉÊBÉExiÉÖ +É£ÉÉÒ iÉBÉE ªÉc 

SÉÉãÉÚ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ cè*  <ºÉ °ô] {É® ®ÉÉÊjÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ]ÅäxÉ xÉcÉÓ cÉäxÉä ºÉä +ÉÉàÉ ªÉÉÉÊjÉªÉÉå BÉEÉä BÉEÉ{ÉEÉÒ {É®ä¶ÉÉÉÊxÉªÉÉå BÉEÉ 

ºÉÉàÉxÉÉ BÉE®xÉÉ {É½iÉÉ cè, ªÉc VÉxÉÉÊciÉ BÉEÉÒ |ÉàÉÖJÉ ºÉàÉºªÉÉ cè* 

 +ÉiÉ& àÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ ºÉä +ÉÉOÉc cè ÉÊBÉE +ÉÉÊiÉ¶ÉÉÒQÉ ®ÉVÉvÉÉxÉÉÒ ABÉDºÉ|ÉäºÉ BÉEÉä {É]xÉÉ ºÉä ºÉc®ºÉÉ A´ÉÆºÉc®ºÉÉ ºÉä 

{É]xÉÉ ®ÉÉÊjÉBÉEÉãÉÉÒxÉ ºÉä´ÉÉ àÉå SÉãÉ´ÉÉxÉä BÉE ÉÊxÉnæ¶É näxÉä BÉEÉ BÉE−] BÉE®å ÉÊVÉºÉºÉä ÉÊBÉE +ÉÉàÉ xÉÉMÉÉÊ®BÉE BÉEÉä ºÉcÚÉÊãÉªÉiÉ cÉä 

ºÉBÉEä* 
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(xii) Need to allocate more funds for completion of gauge conversion work 
between Dindigul and Palakkad and Palani and Pollachi 

 

SHRI K. SUGUMAR (POLLACHI): My Parliamentary Constituency Pollachi in 

Tamil Nadu is surrounded by famous hill stations like Valparai, Topsleep, 

Moonar, Thirumurthi Hills and Aliyar, Amaravathi, Parambikulam, Solayar dams 

which are the famous tourists places visited by tourists from all over the country. 

Train is their mode of transport to reach those places. The famous Masani Amman 

temple is situated in Anamalai near Pollachi. Thousands of people are visiting this 

famous temple from nearby Madurai city and adjacent state of Kerala. Based on 

the demands of tourists and the general public, the gauge conversion of nearly 120 

kms between Dindigul and Palakad via Udumalpet and Pollachi has been ordered 

by the Ministry of Railways in the year 2008. The progress of the conversion work 

is very slow due to the shortage of funds. I also mention that the gauge conversion 

between Palani and Pollachi is very much affected due to the poor financial 

allocation. The general public and the tourists are facing problems to reach those 

famous places. I, on behalf of my constituency people and visiting tourists, urge 

upon the Government to direct the Ministry of Railways for allocation of more 

funds in order to complete the project without further delay. 
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(xiii) Need to undertake relief and rehabilitation measures for people 
affected due to flood in Bijnor Parliamentary Constituency, Uttar Pradesh 
 

gÉÉÒ ºÉÆVÉªÉ ÉËºÉc SÉÉècÉxÉ (ÉÊ¤ÉVÉxÉÉè®):   àÉä®ä ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ FÉäjÉ ÉÊ¤ÉVÉxÉÉè® BÉEä +ÉxiÉMÉÇiÉ OÉÉàÉ BÉÖEÆnxÉ{ÉÖ®, ]ÉÒ{É, {ÉEiÉäc{ÉÖ®, 

ºÉÉÒàÉãÉÉÒ, ÉÊàÉVÉÉÇ{ÉÖ®, ºÉÉÒàÉãÉBÉEãÉÉÆ, BÉEÉäãc{ÉÖ®, nä´ÉãÉMÉfÃ, ®ÉVÉ®ÉàÉ{ÉÖ®, MÉÉÆ´ÉãÉÉÒ àÉå +ÉÉªÉÉÒ ¤ÉÉfÃ BÉEÉÒ ÉÊ´É£ÉÉÒÉÊ−ÉBÉEÉ ºÉä 

ãÉÉJÉÉå xÉÉMÉÉÊ®BÉE ¤ÉäPÉ® cÉä MÉªÉä A´ÉÆ VÉÉxÉàÉÉãÉ BÉEÉ BÉEÉ{ÉEÉÒ xÉÖBÉEºÉÉxÉ cÖ+ÉÉ cè* BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä {ÉÖ®VÉÉä® +É{ÉÉÒãÉ cè 

ÉÊBÉE ABÉE BÉEäxpÉÒªÉ {ÉªÉÇ´ÉäFÉBÉE nãÉ FÉäjÉ àÉå £ÉäVÉBÉE® ´ÉcÉÆ cÖA xÉÖBÉEºÉÉxÉ BÉEÉ +ÉÉÆBÉEãÉxÉ BÉE®ÉªÉä iÉÉÉÊBÉE ´ÉcÉÆ {ÉÖxÉ´ÉÉÇºÉ BÉEÉ 

BÉEÉªÉÇ ¶ÉÖ°ô BÉE®ÉªÉÉ VÉÉ ºÉBÉEä* 
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(xiv) Need to provide adequate quantity of water at Indrapuri Barrage for 
Sone Canal in Bihar as per Ban Sagar Agreement 

 

gÉÉÒ VÉMÉnÉxÉÆn ÉËºÉc (¤ÉBÉDºÉ®):   ºÉÉäxÉ xÉnÉÒ ºÉ¤É ¤ÉäÉÊºÉxÉ BÉEÉ ºÉàÉZÉÉèiÉÉ ÉÊ¤ÉcÉ®-=kÉ® |Énä¶É-àÉvªÉ |Énä¶É BÉEä ¤ÉÉÒSÉ 

VÉãÉ BÉEä ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ÉÊãÉA cÖ+ÉÉ lÉÉ*  ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä ´ÉBÉDiÉ VÉãÉ BÉEÉÒ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ 14 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉÖE] +ÉÉÆBÉEÉÊãÉiÉ 

BÉEÉÒ MÉ<Ç lÉÉÒ*  14 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉÖE] àÉå ºÉä 5.75 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉÖE] {ÉÉxÉÉÒ <xp{ÉÖ®ÉÒ ¤É®ÉVÉ {É® {ÉÖ®ÉxÉÉÒ ºÉÉäxÉ 

xÉc® |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ àÉÉxÉBÉE® ¶Éä−É {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉ ¤ÉÆ]´ÉÉ®É iÉÉÒxÉÉå ®ÉVªÉÉå àÉå +ÉÉ´É¶ªÉBÉEiÉÉ BÉEä +ÉÉvÉÉ® {É® ÉÊBÉEªÉÉ 

MÉªÉÉ lÉÉ* 

 ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 14 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉÖE] BÉEÉÒ iÉªÉ VÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ àÉå ºÉä ÉÊBÉEºÉÉÒ iÉ®c BÉEÉÒ 

¤ÉfÃÉäkÉ®ÉÒ A´ÉÆ PÉ]ÉäkÉ®ÉÒ BÉEÉ |É£ÉÉ´É ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå {É® ¤ÉÆ]´ÉÉ®ä BÉEä ÉÊãÉA iÉªÉ +ÉxÉÖ{ÉÉiÉ àÉå cÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉäMÉÉ* àÉMÉ® 

<xp{ÉÖ®ÉÒ ¤É®ÉVÉ {É® {ÉÚ´ÉÇ ºÉä ={ÉªÉÉäMÉÉÒ VÉãÉ 5.75 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉEÉÒ] {ÉÉxÉÉÒ {É® PÉ]iÉä VÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç 

|É£ÉÉ´É xÉcÉÓ {É½äMÉÉ* +ÉlÉÉÇiÉÂ  c® cÉãÉiÉ àÉå iÉªÉ {ÉÉxÉÉÒ  5.75 ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉEÉÒ] <xp{ÉÖ®ÉÒ ¤É®ÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA 

ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ ®cäMÉÉ A´ÉÆ ¤É®ÉVÉ BÉEä >ó{É®ÉÒ £ÉÉMÉ BÉEä ®ÉVªÉ 13 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ BÉEä |É´ÉÉc àÉå BÉEÉä<Ç +É´É®ÉävÉ {ÉènÉ xÉcÉÓ 

BÉE®åMÉä* 

 13 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ àÉå ºÉä {ÉÉÎ¶SÉàÉÉÒ àÉÖJªÉ xÉc® BÉEÉä 8.5 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE iÉlÉÉ {ÉÚ´ÉÉÔ xÉc® BÉEä 4.5 

cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {ÉÉxÉÉÒ c® cÉãÉiÉ àÉå ÉÊàÉãÉiÉÉ ®cäMÉÉ*  13 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE ¤É®ÉVÉ BÉEä ÉÊãÉA ºÉÖ®ÉÊFÉiÉ VÉãÉ |É´ÉÉc àÉå 

+É´É®ÉävÉ {ÉènÉ ÉÊBÉEªÉÉ VÉÉ ®cÉ cè*  MÉiÉÂ 6-7 ´É−ÉÉæ ºÉä¤É®ÉVÉ {É® VÉãÉ |É´ÉÉc 5 cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE ºÉä £ÉÉÒ BÉEàÉ iÉlÉÉ 

BÉE£ÉÉÒ-BÉE£ÉÉÒ nÉä cVÉÉ® BÉDªÉÚºÉäBÉE {É® =iÉ® +ÉÉiÉÉ cè* 

 ¤ÉÉhÉ ºÉÉMÉ® VÉãÉÉ¶ÉªÉ àÉå ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEÉÒ ÉÊcººÉänÉ®ÉÒ ABÉE ÉÊàÉÉÊãÉªÉxÉ ABÉE½ {ÉÖE] cè iÉlÉÉ ÉÊ®cxn xÉnÉÒ BÉEÉ {ÉÉxÉÉÒ 

¶ÉiÉ-|ÉÉÊiÉ¶ÉiÉ ÉÊ¤ÉcÉ® BÉEä ÉÊãÉA +ÉÉ´ÉÆÉÊ]iÉ cè* àÉMÉ® nÉäxÉÉå VÉãÉÉ¶ÉªÉÉå BÉEä ºÉÖSÉÉ°ô °ô{É ºÉä ºÉÆSÉÉãÉxÉ xÉ cÉäxÉä ºÉä <xp{ÉÖ®ÉÒ 

¤É®ÉVÉ {É® VÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ iÉªÉ ºÉÉÒàÉÉ ºÉä ¤ÉcÖiÉ cÉÒ BÉEàÉ |ÉÉ{iÉ cÉäxÉäºÉä {ÉÚ®ÉÒ ºÉÉäxÉ-xÉ+É® |ÉhÉÉãÉÉÒ |É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ cÉä ®cÉÒ 

cè* 

 ºÉÉäxÉ xÉnÉÒ BÉEàÉÉÒ¶ÉÉxÉ BÉEÉÒ ÉÊVÉààÉänÉ®ÉÒ cè ÉÊBÉE ¤ÉÉhÉ ºÉÉMÉ® ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEÉä =ÉÊSÉiÉ {ÉÉÊ®|ÉäFªÉ àÉå ãÉÉMÉÚ BÉE®ÉªÉä 

iÉlÉÉ ºÉÉäxÉ xÉc® |ÉhÉÉãÉÉÒ BÉEä ÉÊãÉA iÉªÉ VÉãÉ BÉEÉÒàÉÉjÉÉ iÉlÉÉ iÉªÉ |É´ÉÉc BÉEä ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉä BÉEÉÒ +ÉÉÊxÉ´ÉÉªÉÇ ¶ÉiÉÇ BÉEÉä 

|É£ÉÉÉÊ´ÉiÉ xÉ cÉäxÉä nä* 

 ÉÊ¤ÉcÉ® ®ÉVªÉ àÉå JÉÉtÉÉxxÉ =i{ÉÉnxÉ BÉEä àÉÖJªÉ ºÉÉäxÉ BÉEàÉÉÆb BÉEä <ãÉÉBÉEä àÉå {ÉÉxÉÉÒ BÉEÉÒ BÉEàÉÉÒ xÉä £ÉªÉÉxÉBÉE 

{ÉÉÊ®ÉÎºlÉÉÊiÉ {ÉènÉ BÉE® nÉÒ cè* ¤ÉÉhÉ ºÉÉMÉ® ºÉàÉZÉÉèiÉä BÉEä ÉÊµÉEªÉÉx´ÉªÉxÉ cäiÉÖ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ vªÉÉxÉ +ÉÉBÉEÉÌ−ÉiÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ iÉÉÉÊBÉE <xp{ÉÖ®ÉÒ ¤É®ÉVÉ {É® VÉãÉ ={ÉãÉ¤vÉiÉÉ àÉå BÉEÉä<Ç BªÉ´ÉvÉÉxÉ {ÉènÉ xÉ cÉä* 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É VªÉÉnÉ ãÉÆ¤ÉÉ xÉ ¤ÉÉäãÉBÉE® nÉä ÉÊàÉxÉ] àÉå +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ (+ÉBÉE¤É®{ÉÖ®):  àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, +ÉÉ{ÉxÉä càÉå +ÉiªÉÆiÉ +ÉÉÊ´ÉãÉà¤ÉxÉÉÒªÉ +ÉÉè® ãÉÉäBÉE 

àÉci´É BÉEä |É¶xÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ cè* +ÉÉVÉ {ÉÚ®É nä¶É §É−]ÉSÉÉ® ºÉä ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè* BÉEä´ÉãÉ +ÉxxÉÉ VÉÉÒ cÉÒ 

+ÉBÉEäãÉä ÉËSÉÉÊiÉiÉ xÉcÉÓ cé, ºÉàÉÚSÉÉ nä¶É ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É ºÉÆFÉä{É àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ VÉÉÒ, +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ :  ºÉàÉÚSÉÉ ºÉnxÉ ÉËSÉÉÊiÉiÉ cè* ãÉäÉÊBÉExÉ VÉxÉ ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ ÉÊ¤ÉãÉ BÉEÉÒ +ÉÉ½ àÉå ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä =ºÉ 

àÉÆSÉ {É® ºÉÉÆºÉnÉå BÉEÉ +É{ÉàÉÉxÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ, =ºÉºÉä BÉEÉä<Ç +ÉUÚiÉÉ xÉcÉÓ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :   +ÉÉ{É +É{ÉxÉä ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ : àÉÉxªÉ´É®, ÉÊVÉºÉ ÉÊnxÉ ºÉä +ÉÉÆnÉäãÉxÉ ¶ÉÖ°ô  cÖ+ÉÉ, =ºÉ ÉÊnxÉ ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® BÉÖEU +É®ÉVÉBÉE iÉi´É, 

VÉÉä MÉÖÆbÉ ÉÊBÉEºàÉ BÉEä lÉä, =xcÉåxÉä àÉä®ä PÉ® àÉå iÉJiÉ bÉãÉBÉE® SÉÉènc ÉÊnxÉ iÉBÉE +ÉxÉ¶ÉxÉ BÉE®xÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ* 

=ºÉBÉEÉÒ +ÉÉ½ àÉå càÉÉ®ä ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ, VÉÉä càÉºÉä SÉÖxÉÉ´É cÉ®ä cé, ´Éä càÉºÉä VÉèãÉäºÉÉÒ ®JÉiÉä cé*  =xcÉåxÉä VÉilÉä ¤ÉxÉÉ-¤ÉxÉÉBÉE® 

ÉÊnxÉ àÉå iÉÉÒxÉ-iÉÉÒxÉ, SÉÉ®-SÉÉ® ¤ÉÉ® àÉä®ä PÉ® BÉEÉ PÉä®É´É BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉªÉÉºÉ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉéxÉä BÉEÉxÉ{ÉÖ® BÉEä +ÉÉ<ÇVÉÉÒ, 

bÉÒ+ÉÉ<ÇVÉÉÒ, ºÉÉÒ+ÉÉä +ÉÉè® bÉÒAàÉ ºÉä +É{ÉxÉä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEÉÒ VÉÉxÉàÉÉãÉ BÉEÉÒ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉÒ àÉÉÆMÉ BÉEÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ ´Éä ºÉÉ®ä ãÉÉäMÉ 

VÉÉä xÉÉ®É ãÉMÉÉ ®cä lÉä, ´Éc ºÉcÉÒ ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ cÉä ®cÉ lÉÉ ÉÊBÉE ªÉc +ÉÆn® BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cè, {ÉÖÉÊãÉºÉ càÉÉ®ä ºÉÉlÉ cè* àÉä®ä ãÉÉJÉ 

BÉEcxÉä BÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ {ÉÖÉÊãÉºÉ xÉä càÉÉ®ä ªÉcÉÆ ºÉÖ®FÉÉ BÉEÉ BÉEÉä<Ç <ÆiÉVÉÉàÉ xÉcÉÓ ÉÊBÉEªÉÉ* àÉéxÉä <ºÉ ºÉnxÉ àÉå ÉÊ{ÉUãÉä ºÉjÉ àÉå 

£ÉÉÒ ªÉc ¤ÉÉiÉ =~É<Ç lÉÉÒ ÉÊBÉE àÉä®ÉÒ VÉÉxÉ BÉEÉ MÉÆ£ÉÉÒ® JÉiÉ® cè* àÉéxÉä MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ º{ÉÉÒBÉE® 

àÉcÉänªÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ <ºÉ ¤ÉÉ®ä àÉå ÉÊãÉJÉÉ* +ÉÉ<Ç¤ÉÉÒ BÉEÉÒ ÉÊ®{ÉÉä]Ç ªÉc ¤ÉiÉÉiÉÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä MÉÆ£ÉÉÒ® 

JÉiÉ®É cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉÉxÉxÉÉÒªÉ MÉßcàÉÆjÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä =ºÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç ÉËSÉiÉÉ xÉcÉÓ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®xÉÉ 

SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 24 iÉÉ®ÉÒJÉ BÉEÉä ÉÊVÉºÉ iÉ®c ºÉä àÉä®ä PÉ® àÉå iÉÉä½ {ÉEÉä½ BÉEÉÒ MÉªÉÉÒ, àÉä®ä {ÉÉÊ®´ÉÉ® BÉEä ºÉÉlÉ àÉÉ®-{ÉÉÒ] BÉEÉÒ 

MÉªÉÉÒ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ : =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉ®iÉ ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉDªÉÉ SÉÉÉÊcA, ´Éc ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ : =kÉ® |Énä¶É ºÉ®BÉEÉ® ªÉc BÉEciÉÉÒ cè ÉÊBÉE ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä BÉEÉä<Ç £ÉªÉ xÉcÉÓ cè* 

VÉ¤É àÉé ¤ÉºÉ{ÉÉ àÉå lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ´ÉcÉÆ ºÉkÉÉ {ÉFÉ BÉEä ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä UÉä½BÉE® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEä VÉÉÒ´ÉxÉ BÉEÉä £ÉªÉ xÉcÉÓ cè* àÉä®ÉÒ 

ÉÊBÉEºÉÉÒ £ÉÉÒ ºÉàÉªÉ ciªÉÉ cÉä ºÉBÉEiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):  ªÉc BÉEäxp ºÉ®BÉEÉ® ºÉä ºÉÆ¤ÉÆÉÊvÉiÉ ÉẾ É−ÉªÉ 

xÉcÉÓ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ®ÉVÉÉ®ÉàÉ {ÉÉãÉ : àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä àÉÉÆMÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +É¤É +ÉÉMÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ BÉEÉä<Ç £ÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ * 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® (BÉEÉè¶ÉÉà¤ÉÉÒ): àÉcÉänªÉ, àÉéxÉä £ÉÉÒ xÉÉäÉÊ]ºÉ nÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ nåMÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ¤ÉÉn àÉå VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå BÉE®åMÉä*  

 gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ * 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊnªÉÉ VÉÉAMÉÉ* +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÖãÉÉAÆMÉä* +É£ÉÉÒ ¤Éè~ 

VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶ÉèãÉäxp BÉÖEàÉÉ® : càÉxÉä AbVÉxÉÇàÉå] àÉÉä¶ÉxÉ ÉÊnªÉÉ cè, <ºÉÉÊãÉA +É£ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉåMÉä* VÉÉÒ®Éä +ÉÉì´É® àÉå xÉcÉÓ 

¤ÉÉäãÉåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®):  ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉé ABÉE MÉÆ£ÉÉÒ® ÉÊ´É−ÉªÉ +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä ®JÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA 

JÉ½É cÖ+ÉÉ cÚÆ* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ ÉÊBÉE +ÉÉ{ÉxÉä <ºÉBÉEä ÉÊãÉA +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ nÉÒ cè* 

                                                 
∗ Not recorded 
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 àÉé àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE =SSÉiÉàÉ xªÉÉªÉÉãÉªÉ BÉEä VÉÉä AäÉÊiÉcÉÉÊºÉBÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ cé, =xÉàÉå ºÉä ABÉE ÉÊxÉhÉÇªÉ cè, ÉÊVÉºÉä 

BÉEä¶É´ÉÉxÉÆn £ÉÉ®iÉÉÒ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉEä  xÉÉàÉ ºÉä VÉÉxÉÉ VÉÉiÉÉ cè, ÉÊVÉºÉàÉå £ÉÉ®iÉÉÒªÉ ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä ¤ÉäÉÊºÉBÉE º]ÅBÉDSÉ® BÉEÉ ´ÉhÉÇxÉ 

cè ÉÊBÉE ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEä BÉEÉèxÉ-BÉEÉèxÉ ºÉä AäºÉä iÉi´É cé ÉÊVÉxÉBÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå c® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉä, SÉÉcä ´Éc BÉEäxp BÉEÉÒ cÉä ªÉÉ ®ÉVªÉ 

BÉEÉÒ cÉä, =ºÉBÉEÉ +ÉÉn® BÉE®xÉÉ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉÒ ÉËSÉiÉÉ BÉE®xÉÉÒ SÉÉÉÊcA, =ºÉBÉEÉä +ÉFÉÖhhÉ ¤ÉxÉÉA ®JÉxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé 

àÉÉxÉiÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE £ÉÉ®iÉ BÉEÉ ºÉÆPÉÉiàÉBÉE fÉÆSÉÉ, {ÉEäb®ÉÊãÉVàÉ =ºÉ ¤ÉäÉÊºÉBÉE º]ÅBÉDSÉ® BÉEÉ ÉÊcººÉÉ àÉÉxÉÉ MÉªÉÉ cè* ÉÊ{ÉUãÉä 

ÉÊnxÉÉå àÉå, àÉé ÉÊVÉºÉ |Énä¶É BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ ãÉÉäBÉE ºÉ£ÉÉ àÉå cÚÆ, =ºÉ {É® ãÉMÉÉiÉÉ® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä |ÉcÉ® cÉä ®cä cé, 

càÉãÉä cÉä ®cä cé =ºÉBÉEä ºÉÆPÉÉiàÉBÉE fÉÆSÉä {É®, =ºÉBÉEÉ àÉÖZÉä ¤ÉcÖiÉ JÉän cè* <xÉ ÉÊnxÉÉå àÉå VÉ¤É BÉEäxp àÉå £ÉÉÒ ÉÊ{ÉUãÉä nÉä 

ºÉ{iÉÉc ªÉÉ iÉÉÒxÉ ºÉ{iÉÉc ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® §É−]ÉSÉÉ® BÉEÉä ®ÉäBÉExÉä BÉEä ÉÊãÉA ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ, ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ +ÉÉÉÊn ºÉÆºlÉÉxÉÉå BÉEÉÒ 

SÉSÉÉÇ cÉäiÉÉÒ ®cÉÒ cè, =ºÉ ºÉàÉªÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉä ªÉc JÉ¤É® ÉÊàÉãÉxÉÉ ÉÊBÉE...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : =xÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* +ÉÉ{É ãÉÉäMÉÉå BÉEÉä £ÉÉÒ ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{ÉBÉEÉä £ÉÉÒ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäÉÊãÉA, +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉxªÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉìbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEÉ àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ* ¤Éè~ VÉÉ<A* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : àÉÖZÉä +ÉÉ¶SÉªÉÇ xÉcÉÓ ÉÊBÉE àÉä®ä ºÉÉÉÊlÉªÉÉå xÉä +ÉÉVÉ |ÉÉiÉ&BÉEÉãÉ <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉè® 

ºÉÉ®ä ºÉnxÉ BÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA |É¶xÉ BÉEÉãÉ ºlÉÉÊMÉiÉ BÉE®xÉä BÉEÉ |ÉºiÉÉ´É ÉÊnªÉÉ lÉÉ* ªÉc BÉEÉä<Ç ºÉÉvÉÉ®hÉ ¤ÉÉiÉ 

xÉcÉÓ cè* càÉ iÉÉä ¤ÉÉ®-¤ÉÉ® BÉEciÉä cé...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå* 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE (+ÉcàÉnÉ¤ÉÉn {ÉÚ´ÉÇ): +ÉMÉ® ªÉä càÉÉ®ä xÉäiÉÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉä nä ®cä, iÉÉä càÉ £ÉÉÒ <xÉBÉEä xÉäiÉÉ xÉcÉÓ 

¤ÉÉäãÉxÉä nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ºÉ¤É ¶ÉÉÆiÉ cÉä VÉÉAÆ* ÉÊºÉ{ÉEÇ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉ cÉÒ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉAMÉÉ, +ÉÉè® ÉÊBÉEºÉÉÒ BÉEÉ 

ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå xÉcÉÓ VÉÉAMÉÉ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ (MÉÉÆvÉÉÒxÉMÉ®): MÉÖVÉ®ÉiÉ AäºÉÉ |Énä¶É cè, VÉcÉÆ {É® ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEä xÉÉàÉ ºÉä MÉÖVÉ®ÉiÉ 

ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ ABÉD] ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè +ÉÉè® ´Éc 1986 àÉå ¤ÉxÉÉ lÉÉ* =ºÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ ABÉD] BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ® 

ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉÒ |ÉÉÊµÉEªÉÉ =ºÉàÉå cè ÉÊBÉE BÉEÉªÉÇ{ÉÉÉÊãÉBÉEÉ BÉEÉ BÉEÉªÉÇ cÉäMÉÉ ÉÊBÉE ´Éc ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ 

ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE®ä, ãÉäÉÊBÉExÉ SÉÉÒ{ÉE VÉÉÎº]ºÉ ºÉä +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ ºÉä ºÉãÉÉc BÉE®BÉEä* ªÉc µÉEàÉ 1986 BÉEä ¤ÉÉn ºÉä 

ãÉäBÉE® cÉäiÉÉ ®cÉ cè* +É£ÉÉÒ VÉÉä ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ cé, =xcÉåxÉä £ÉÉÒ <ºÉ ABÉD] BÉEä +ÉxÉÖºÉÉ®...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå +ÉÉè® ¤Éè~ä-¤Éè~ xÉ ¤ÉÉäãÉå* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ºÉÖxÉ ãÉÉÒÉÊVÉA, ºÉÖxÉxÉä àÉå BÉEÉä<Ç BÉEÉÊ~xÉÉ<Ç xÉcÉÓ cè* +ÉÉ{ÉBÉEÉä VÉ¤É àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É 

+É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉÉ* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : +É{ÉxÉä BÉEkÉÇBªÉ BÉEÉ {ÉÉãÉxÉ BÉE®iÉä cÖA ´ÉcÉÆ BÉEä àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä iÉiBÉEÉãÉÉÒxÉ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ºÉä 

ºÉãÉÉc BÉE®BÉEä, ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ ºÉä ºÉãÉÉc BÉE®BÉEä ABÉE xÉÉàÉ iÉªÉ ÉÊBÉEªÉÉ* =ºÉ xÉÉàÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå, BÉDªÉÉåÉÊBÉE ´Éc 

ÉÊ®]ÉªÉbÇ VÉVÉ lÉä, ÉÊ®]ÉªÉbÇ VÉVÉ cÉäxÉä BÉEä BÉEÉ®hÉ =xÉBÉEÉÒ BÉEcÉÓ +ÉÉè® ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ cÉä MÉ<Ç, ºÉàÉªÉ ãÉMÉ MÉªÉÉ lÉÉ ºÉÉ®ÉÒ 

|ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: SÉÖ{ÉSÉÉ{É ¤Éè~BÉE® ºÉÖxÉå +ÉÉè® ¤Éè~ä-¤Éè~ä xÉ ¤ÉÉäãÉå* VÉ¤É +ÉÉ{ÉBÉEÉä àÉÉèBÉEÉ ÉÊàÉãÉäMÉÉ, iÉ¤É +ÉÉ{É ¤ÉÉäãÉxÉÉ* 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉä BÉEÉàÉ BÉEÉä 2006 àÉå {ÉÚ®É ÉÊBÉEªÉÉ, BÉEÆºÉãÉ]ä¶ÉxÉ £ÉÉÒ {ÉÚ®ÉÒ BÉE® ãÉÉÒ, 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ 2009 iÉBÉE +É]BÉEÉÒ ®cÉÒ BÉE<Ç BÉEÉ®hÉÉå ºÉä* àÉé =xÉ BÉEÉ®hÉÉå àÉå ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä xÉcÉÓ VÉÉxÉÉ SÉÉciÉÉ, 

ÉÊ´ÉºiÉÉ® ºÉä àÉé VÉÉ ºÉBÉEiÉÉ cÚÆ, ãÉäÉÊBÉExÉ <iÉxÉÉ cÉÒ BÉEcxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE VÉ¤É 2009 àÉå =xcå ªÉc ¤ÉiÉÉªÉÉ MÉªÉÉ ÉÊBÉE 

=ºÉ BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÿªÉÚàÉxÉ ®É<]ÂºÉ BÉEàÉÉÒ¶ÉxÉ BÉEÉ +ÉvªÉFÉ ¤ÉxÉÉªÉÉ MÉªÉÉ cè <ºÉÉÊãÉA =xÉBÉEÉÒ <ºÉàÉå ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ xÉcÉÓ cÉä 

ºÉBÉEiÉÉÒ, iÉÉä ÉÊ{ÉE® ºÉä |ÉÉÊµÉEªÉÉ ¶ÉÖ°ô BÉEÉÒ MÉ<Ç* =ºÉ |ÉÉÊµÉEªÉÉ àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ ªÉc cÖ<Ç ÉÊBÉE BÉE<Ç AäºÉÉÒ ¤Éè~BÉEå cÖ<ÇÆ, ÉÊVÉxÉàÉå 

ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ +ÉÉA £ÉÉÒ xÉcÉÓ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå* 

                                                 
∗ Not  recorded 
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gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ : ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ BÉE<Ç ¤Éè~BÉEÉå àÉå xÉ £ÉÉÒ +ÉÉA, iÉÉä £ÉÉÒ àÉÖJªÉ àÉÆjÉÉÒ xÉä àÉÖJªÉ 

xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉä ÉÊãÉJÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉ{É àÉÖZÉä BÉÖEU xÉÉàÉ ºÉÖZÉÉAÆ, ÉÊVÉxÉàÉå ºÉä àÉé ºÉãÉäBÉD] BÉE® ºÉBÉÚEÆ +ÉÉè® ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ ºÉä 

£ÉÉÒ ºÉãÉÉc BÉE°ôÆMÉÉ* =xcÉåxÉä SÉÉ® xÉÉàÉÉå BÉEÉ {ÉèxÉãÉ £ÉäVÉÉ, ÉÊVÉºÉàÉå ABÉE £ÉÚiÉ{ÉÚ´ÉÇ xªÉÉªÉÉvÉÉÒ¶É BÉEÉ ÉÊxÉhÉÇªÉ BÉE®BÉEä, ÉÊ{ÉE® 

ÉÊ´É{ÉFÉ BÉEä xÉäiÉÉ ºÉä ºÉãÉÉc BÉE®xÉÉÒ SÉÉcÉÒ, ãÉäÉÊBÉExÉ =xÉBÉEÉ ºÉcªÉÉäMÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ* ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =xcÉåxÉä +É{ÉxÉä BÉEÉàÉ BÉEÉä 

ÉÊBÉEªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ: BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå* ¤ÉÉn àÉå ¤ÉÉäãÉxÉÉ cè ªÉÉ xÉcÉÓ, ªÉÉ +É£ÉÉÒ JÉiàÉ BÉE®xÉÉ cè*  

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ :    ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ, àÉé ¤ÉÉiÉ ãÉà¤ÉÉÒ xÉ BÉE®BÉEä BÉEä́ ÉãÉ ªÉc BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä 

<ÉÊiÉcÉºÉ àÉå, ÉÊBÉEºÉÉÒ |Énä¶É àÉå AäºÉÉ xÉcÉÓ cÖ+ÉÉ ÉÊBÉE àÉÖJªÉàÉÆjÉÉÒ ºÉä ºÉãÉÉc ÉÊBÉEªÉä ÉÊ¤ÉxÉÉ BÉEÉä<Ç ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ 

BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE® nä* +É£ÉÉÒ-+É£ÉÉÒ ªÉc ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉE® nÉÒ MÉªÉÉÒ* ´Éc BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉèxÉ cè, =ºÉBÉEä BÉDªÉÉ µÉEÉÒbåÉÊ¶ÉªÉãºÉ cé, 

BÉDªÉÉ ¤ÉèBÉE-OÉÉ=Æb cè, àÉé =ºÉàÉå xÉcÉÓ VÉÉ>óÆMÉÉ* àÉé ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå £ÉÉÒ BÉÖEU xÉcÉÓ BÉEcÚÆMÉÉ ÉÊºÉ´ÉÉA <ºÉBÉEä ÉÊBÉE 

ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ cè ÉÊBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEÉ BÉE®äMÉÉ iÉÉä   he will do it 

on the aid and advice of the Council of Ministers.  =ºÉ |ÉÉ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ ªÉc ºÉÉÒvÉÉ ´ÉÉªÉãÉä¶ÉxÉ cè* 

=ºÉBÉEä ºÉÉÒvÉÉ =ããÉÆPÉxÉ BÉE®xÉä BÉEä ¤ÉÉn càÉå ªÉc +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè ÉÊBÉE càÉ ºÉnxÉ àÉå ªÉc àÉÉàÉãÉÉ =~ÉAÆ* ºÉÉvÉÉ®hÉiÉ& 

ÉÊBÉEºÉÉÒ ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉcÉÆ ÉÊ´É−ÉªÉ xÉcÉÓ =~ÉªÉÉ VÉÉiÉÉ cè ãÉäÉÊBÉExÉ +ÉMÉ® ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ BÉEÉ =ããÉÆPÉxÉ cÉä iÉÉä ºÉnxÉ 

BÉEÉä {ÉÚ®É +ÉÉÊvÉBÉEÉ® cè =ºÉBÉEÉ xÉÉäÉÊ]BÉE ãÉäxÉÉ +ÉÉè® xÉ BÉEä´ÉãÉ xÉÉäÉÊ]ºÉ ãÉäxÉÉ ¤ÉÉÎãBÉE càÉ iÉÉä ºÉÉäSÉ ®cä cé ÉÊBÉE càÉ 

àÉÉxÉxÉÉÒªÉÉ ®É−]Å{ÉÉÊiÉ VÉÉÒ BÉEä {ÉÉºÉ VÉÉBÉE® BÉEcåMÉä ÉÊBÉE ®ÉVªÉ{ÉÉãÉ BÉEÉä ´ÉÉÉÊ{ÉºÉ ¤ÉÖãÉÉªÉÉ VÉÉA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ 

+ÉÉè® ãÉÉäBÉE{ÉÉãÉ AäºÉä {Én cé ÉÊVÉxÉ {É® ¤Éè~xÉä ´ÉÉãÉÉ BªÉÉÎBÉDiÉ ÉÊxÉ−{ÉFÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉé =ºÉ ¤ÉÉiÉ àÉå xÉcÉÓ VÉÉiÉÉ ÉÊBÉE 

ÉÊBÉEºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEä BªÉÉÎBÉDiÉ BÉEÉä ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊBÉEªÉÉ MÉªÉÉ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ àÉé +ÉÉ{ÉBÉEä àÉÉvªÉàÉ ºÉä BÉEcxÉÉ SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä 

ºÉÆPÉÉiàÉBÉE fÉÆSÉä BÉEä ¤ÉÉ®ä àÉå ªÉc {ÉcãÉÉ |ÉcÉ® xÉcÉÓ cè ¤ÉÉÎãBÉE ãÉMÉÉiÉÉ® |ÉcÉ® cÉäiÉä ®cä cé* àÉÖZÉä +É´ÉºÉ® ÉÊàÉãÉÉ cè 

+ÉÉè® àÉéxÉä ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ BÉEÉä £ÉÉÒ BÉEcÉ cè...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ{É BÉßE{ÉªÉÉ ¶ÉÉÆiÉ ®cå, {ÉÉÒUä ¤Éè~ä-¤Éè~ä xÉ ¤ÉÉäãÉå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ cÉÊ®xÉ {ÉÉ~BÉE : càÉ £ÉÉÒ +ÉÉ{ÉBÉEÉä ¤ÉÉäãÉxÉä xÉcÉÓ nåMÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ãÉÉãÉ BÉßE−hÉ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ :   ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, àÉÖZÉä JÉÖ¶ÉÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ £ÉÉÒ ªÉcÉÆ {É® cé* +ÉxÉäBÉE ¤ÉÉ® ªÉc 

cÖ+ÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉnxÉ BÉEä xÉäiÉÉ ÉÊ´É{ÉFÉ ºÉä ºÉãÉÉc BÉE®iÉä cé +ÉÉè® ºÉãÉÉc BÉE®BÉEä BÉE<Ç àÉÉàÉãÉÉå àÉå ºÉcªÉÉäMÉ £ÉÉÒ SÉÉciÉä cé* 

àÉéxÉä càÉä¶ÉÉ =xcå BÉEcÉ cè ÉÊBÉE BÉEàÉ ºÉä BÉEàÉ àÉé ÉÊVÉºÉ |Énä¶É BÉEÉ |ÉÉÊiÉÉÊxÉÉÊvÉ cÚÆ, =ºÉ |Énä¶É {É® ÉÊVÉºÉ |ÉBÉEÉ® BÉEÉ 

®´ÉèªÉÉ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉ ¤ÉxÉÉ cÖ+ÉÉ cè, ÉÊVÉºÉBÉEÉ ABÉE xÉªÉÉ =nÉc®hÉ ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cè* <ºÉ àÉÉàÉãÉä 

rjs
d. By f1 



30.08.2011  
  

47

BÉEÉÒ +ÉÉä® £ÉÉÒ àÉéxÉä =xÉBÉEÉ vªÉÉxÉ ÉÊnãÉÉªÉÉ cè* àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE VÉ¤É iÉBÉE ºÉÆPÉÉiàÉBÉE fÉÆSÉä BÉEÉ +ÉÉn® BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® 

BÉEÉÒ +ÉÉä® ºÉä xÉcÉÓ cÉäMÉÉ, iÉ¤É iÉBÉE |ÉàÉÖJÉ ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nãÉ ºÉä +ÉÉè® BÉE<Ç àÉÉàÉãÉÉå àÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉEÉÒ +É{ÉäFÉÉ BÉE®xÉÉ ¤ÉäàÉÉxÉÉÒ 

cè* càÉå ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®xÉä àÉå ÉÊnBÉDBÉEiÉ cÉäiÉÉÒ cè, càÉÉ®ä ºÉ£ÉÉÒ ãÉÉäMÉ BÉEciÉä cé ÉÊBÉE càÉÉ®ä ºÉÉlÉ AäºÉÉ BªÉ´ÉcÉ® cÉä ®cÉ cè, 

=ºÉBÉEä ¤ÉÉn £ÉÉÒ +ÉÉ{É ºÉcªÉÉäMÉ BÉE®iÉä cé, ªÉc BÉDªÉÉ =ÉÊSÉiÉ cè? àÉé SÉÉcÚÆMÉÉ ÉÊBÉE <ºÉ àÉÉàÉãÉä BÉEÉä BÉEä´ÉãÉ ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ 

iÉBÉE ºÉÉÒÉÊàÉiÉ xÉ ®JÉå* BÉÖEãÉ ÉÊàÉãÉÉ BÉE®BÉEä ÉËcnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉ£ÉÉÒ ®ÉVªÉÉå BÉEÉ {ÉÚ®É +ÉÉn® +ÉÉè® ºÉààÉÉxÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA 

+ÉÉè® àÉé +É{ÉäFÉÉ BÉE®iÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ BÉEÉÒ ÉÊxÉªÉÖÉÎBÉDiÉ BÉEä ºÉÆn£ÉÇ àÉå £ÉÉÒ BÉEäxpÉÒªÉ ºÉ®BÉEÉ® <ºÉ ®´ÉèªÉä BÉEÉä º´ÉÉÒBÉEÉ® 

BÉE®äMÉÉÒ* 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® ({ÉÉ]xÉ): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, ABÉE àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ´É−ÉªÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ÉÊãÉA àÉÖZÉä +ÉÉ{ÉBÉEä +ÉxÉÖàÉÉÊiÉ 

ÉÊàÉãÉÉÒ cè* àÉé +ÉÉ{ÉBÉEÉ +ÉÉ£ÉÉ®ÉÒ cÚÆ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) MÉÖVÉ®ÉiÉ àÉå cÉÊ®xÉ {ÉÆbáÉÉ BÉEÉÒ ciªÉÉ cÖ<Ç cè* ´Éc ciªÉÉ BÉE®ÉxÉä ´ÉÉãÉä 

BÉEÉèxÉ lÉä, ªÉc £ÉãÉÉÒ-£ÉÉÆÉÊiÉ MÉÖVÉ®ÉiÉ ºÉ®BÉEÉ® VÉÉxÉiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉÊ®xÉ {ÉÆbáÉÉ BÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ VÉÉMÉßÉÊiÉ ¤ÉcxÉ xÉä 

ÉÊºÉ{ÉEÉÉÊ®¶É BÉEÉÒ cè ÉÊBÉE ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç ºÉä <ÆBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ BÉE®É+ÉÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)ºÉÉÒ¤ÉÉÒ+ÉÉ<Ç BÉEÉÒ <ÆBÉD´ÉÉªÉ®ÉÒ BÉE®xÉä ´ÉÉãÉä ãÉÉäMÉÉå 

ºÉä ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)MÉÖVÉ®ÉiÉ BÉEä ãÉÉäMÉ ºÉ´ÉÉãÉ {ÉÚUiÉä cé ÉÊBÉE ºÉÉäc®É¤ÉÖqÉÒxÉ BÉEÉä BÉDªÉÉå àÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ, iÉÖãÉºÉÉÒ BÉEÉä BÉDªÉÉå 

àÉÉ® ÉÊnªÉÉ MÉªÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <xcÉåxÉä BÉEcÉ lÉÉ ÉÊBÉE +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä {ÉcãÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä 

nå*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +É¤É +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEc nÉÒ cè, ãÉäÉÊBÉExÉ ªÉä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä 

xÉcÉÓ nä ®cä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉcÉänªÉ, VÉ¤É BÉEÉä<Ç àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉ ®cÉ cÉä +ÉÉè® =xÉBÉEä ¤ÉÉÒSÉ àÉå BÉEÉä<Ç +ÉxªÉ 

ºÉnºªÉ ¤ÉÉäãÉä, <ºÉBÉEÉ àÉiÉãÉ¤É ´Éä àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉxÉä näxÉÉ SÉÉciÉä cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® : àÉcÉänªÉ, c®äxÉ {ÉÆbáÉÉ {É® ºÉÉiÉ MÉÉäãÉÉÒ {ÉEÉªÉÉË®MÉ cÖ<Ç, ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊVÉºÉ BÉEÉ® àÉå ãÉÉ¶É ÉÊàÉãÉÉÒ, 

´ÉcÉÆ ºÉä JÉÚxÉ xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉ +ÉÉè® {ÉÉÆSÉ MÉÉäÉÊãÉªÉÉÆ ÉÊàÉãÉÉÓ* ¤ÉÉ®c MÉÖxÉÉcMÉÉ® lÉä +ÉÉè® ºÉ£ÉÉÒ BÉEÉä cÉ<Ç BÉEÉä]Ç xÉä BÉEãÉ ¤É®ÉÒ 

BÉE® ÉÊnªÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) cÉ<Ç BÉEÉä]Ç àÉå vÉÉ®É 302 BÉEÉä ºÉÉÉÊ¤ÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® {ÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉàÉÉ{iÉ BÉEÉÒÉÊVÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® : àÉcÉänªÉ, c®äxÉ {ÉÆbáÉÉ BÉEÉÒ {ÉixÉÉÒ VÉÉMÉßÉÊiÉ ¤ÉcxÉ BÉEc ®cÉÒ cé ÉÊBÉE àÉÖZÉä xªÉÉªÉ BªÉ´ÉºlÉÉ {É® 

+ÉÉVÉ £ÉÉÒ ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ãÉÉäMÉ ¤Éè~ VÉÉAÆ +ÉÉè® àÉÉxÉxÉÉÒªÉ ºÉnºªÉ BÉEÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcxÉä nå* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

loksabha
d by G1 
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gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® : ´Éä BÉEc ®cÉÒ cé ÉÊBÉE àÉÖZÉä {ÉcãÉä ÉÊnxÉ ºÉä ÉÊ´É¶´ÉÉºÉ lÉÉ ÉÊBÉE =xÉBÉEä {ÉÉÊiÉ BÉEä +ÉºÉãÉÉÒ ciªÉÉ®ä 

{ÉBÉE½ä xÉcÉÓ MÉA, =xÉBÉEÉÒ iÉãÉÉ¶É BÉEÉÒ VÉÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ :  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, °ôãÉ BÉEä àÉÖiÉÉÉÊ¤ÉBÉE +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ xÉcÉÓ ¤ÉÉäãÉ ºÉBÉEiÉä lÉä*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ãÉäÉÊBÉExÉ ÉÊ{ÉE® £ÉÉÒ =xcÉåxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉEcÉÒ +ÉÉè® càÉ ãÉÉäMÉÉå xÉä =xÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ºÉÖxÉÉÒ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ VÉMÉnÉÒ¶É ~ÉBÉEÉä® : =ºÉ ÉÊnxÉ c®äxÉ {ÉÆbáÉÉ xÉä VÉÉä VÉÚiÉä {ÉcxÉä lÉä, ´Éä £ÉÉÒ {ÉÉäº]àÉÉ]ÇàÉ BÉEä ºÉàÉªÉ MÉÉªÉ¤É cÉä 

MÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEÉÒ {ÉEÉäxÉ BÉEÉãÉ àÉå ÉÊàÉºb BÉEÉãÉ BÉEÉÒ ÉÊb]äãÉ +ÉÉVÉ iÉBÉE xÉcÉÓ ÉÊàÉãÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 2 p.m.  

12.28 hrs. 

 

The Lok Sabha then adjourned till Fourteen of the Clock. 
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14.00 hrs. 

The Lok Sabha re-assembled at Fourteen of the Clock. 
  
   (Mr. Deputy-Speaker in the Chair) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ<]àÉ xÉÆ¤É® 26, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉA* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É (àÉvÉä{ÉÖ®É): ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉÉä cÉãÉÉiÉ cé +ÉÉè® VÉÉä MÉ´ÉxÉÇ® BÉEÉÒ ºÉÆºlÉÉ cè, VÉcÉÆ VÉcÉÆ nä¶É àÉå 

ÉÊ´É®ÉävÉÉÒ nãÉÉå BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ®å cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : ABÉE ¤ÉÉ® <ºÉ ÉÊ´É−ÉªÉ àÉå {ÉcãÉä ¤ÉÉäãÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : àÉé iÉÉä +É£ÉÉÒ +ÉÉªÉÉ cÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉÆºÉnÉÒªÉ BÉEÉªÉÇ àÉÆjÉÉÒ iÉlÉÉ VÉãÉ ºÉÆºÉÉvÉxÉ àÉÆjÉÉÒ (gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ):  ={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ, <ºÉ {É® {ÉcãÉä £ÉÉÒ 

¤ÉÉäãÉÉ VÉÉ SÉÖBÉEÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ)  <ºÉ {É® ¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn cÉ=ºÉ àÉå ¶ÉÉä® £ÉÉÒ cÉä MÉªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =xÉBÉEä 

¤ÉÉäãÉxÉä BÉEä ¤ÉÉn VÉ¤É +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ ºÉÉc¤É xÉä ªÉcÉÆ ¤ÉÉäãÉÉ +ÉÉè® =ºÉBÉEä ¤ÉÉn cÉ=ºÉ àÉå VÉÉä ¶ÉÉä® <xcÉåxÉä ÉÊBÉEªÉÉ, =ºÉBÉEä 

¤ÉÉ´ÉVÉÚn...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) =ºÉBÉEä ¤ÉÉn ¤ÉÉiÉ JÉiàÉ cÉä MÉ<Ç cè* ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä àÉé ªÉc BÉEc näxÉÉ SÉÉciÉÉ cÚÆ ÉÊBÉE 

BÉEäxp BÉEÉÒ ºÉ®BÉEÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ¤ÉÉiÉ àÉå VÉÉä càÉÉ®É {ÉEèb®ãÉ º]ÅBÉDSÉ® cè, =ºÉàÉå ÉÊBÉEºÉÉÒ fÆMÉ BÉEÉ =ºÉ {É® ´ÉÉìªÉãÉä¶ÉxÉ xÉcÉÓ 

cÉäiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉÉä +É£ÉÉÒ SÉÉcä BÉExÉÉÇ]BÉE BÉEÉ àÉÉàÉãÉÉ cÉä +ÉÉè® SÉÉcä +É£ÉÉÒ MÉ´ÉxÉÇ® xÉä VÉÉä +É£ÉÉÒ 

ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ ¤ÉxÉÉxÉä BÉEÉ BÉEÉàÉ ÉÊBÉEªÉÉ cè, ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEä ºÉÆÉÊ´ÉvÉÉxÉ àÉå ªÉcÉÆ £ÉÉÒ +ÉÉè® nä¶É BÉEÉÒ ®ÉVªÉ ºÉ®BÉEÉ®Éå àÉå ªÉÉxÉÉÒ 

ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ BÉEÉ=ÆÉÊºÉãÉ +ÉÉì{ÉE ÉÊàÉÉÊxÉº]ºÉÇ VÉÉä cè, =ºÉBÉEÉÒ ºÉãÉÉc {É® cÉÒ MÉ´ÉxÉÇ® SÉãÉäMÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ¤ÉcÉ® àÉå £ÉÉÒ 

<ºÉÉÒ iÉ®c ºÉä +É{ÉÉ<Æ]àÉå] BÉE® nÉÒ MÉ<Ç cé* ºÉ®BÉEÉ® ºÉä BÉEÉä<Ç ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉEÉÒ MÉ<Ç*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉÉxÉÉÒ +É£ÉÉÒ MÉÖVÉ®ÉiÉ 

àÉå MÉ´ÉxÉÇ® VÉÉä cé, ´Éä BÉEèºÉä ãÉÉäBÉEÉªÉÖBÉDiÉ ÉÊxÉªÉÖBÉDiÉ BÉE® ºÉBÉEiÉä cé?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ :+ÉÉ{ÉxÉä +É{ÉxÉÉÒ ¤ÉÉiÉ ®JÉ nÉÒ cè, +É¤É +ÉÉ{É ¤Éè~ VÉÉ<A* +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ cÉä MÉ<Ç*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, VÉÉä cÉãÉÉiÉ cé, VÉÉä ÉÊcxnÖºiÉÉxÉ BÉEÉ {ÉEèb®ãÉ º]ÅBÉDSÉ® cè, =ºÉ {É® ºÉ®BÉEÉ® BÉEÉÒ 

iÉ®{ÉE ºÉä ãÉMÉÉiÉÉ® càÉãÉÉ cÉäiÉÉ ®ciÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ : ={ÉÉvªÉFÉ VÉÉÒ, BÉEäxp BÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä BÉEÉä<Ç càÉãÉÉ ÉÊBÉEºÉÉÒ {É® xÉcÉÓ cÉä ®cÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ªÉc <ãVÉÉàÉ +ÉÉ{ÉBÉEÉ ºÉ®ÉºÉ® MÉãÉiÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 
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VÉÉä ¤ÉÉiÉ +ÉÉ{É BÉE® ®cä cé, ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc |ÉhÉ BÉE® ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊBÉE ºÉÆºÉn BÉEÉä SÉãÉxÉä cÉÒ xÉcÉÓ nåMÉä* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ¶É®n ªÉÉn´É : <ºÉ {É® ¤ÉcºÉ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ: +ÉÉ{ÉxÉä |ÉhÉ ãÉä ÉÊãÉªÉÉ cè ÉÊBÉE {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä SÉãÉxÉä cÉÒ xÉcÉÓ näxÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉc 

{É®ºÉÉå £ÉÉÒ cÖ+ÉÉ lÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] BÉEÉä SÉãÉxÉä cÉÒ xÉcÉÓ näxÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉMÉ® ÉÊBÉEºÉÉÒ ÉÊnxÉ {ÉÉÉÌãÉªÉÉàÉå] 

àÉå ¶ÉÉÆÉÊiÉ ®cä iÉÉä <xcå ãÉMÉiÉÉ cè ÉÊBÉE ¶ÉÉÆÉÊiÉ BÉDªÉÉå cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

={ÉÉvªÉFÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É cÉ=ºÉ SÉãÉxÉä nÉÒÉÊVÉA* 

  gÉÉÒ ´ÉÉÒ®åp BÉE¶ªÉ{É* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ {É´ÉxÉ BÉÖEàÉÉ® ¤ÉÆºÉãÉ:  ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä cè, BÉßE{ÉªÉÉ +ÉÉ{É ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉä nÉÒÉÊVÉA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

¶É®n ªÉÉn´É VÉÉÒ, ºÉÖ¤Éc <ºÉ ¤ÉÉiÉ {É® ¤ÉcÖiÉ BÉÖEU cÉä MÉªÉÉ* SÉÉ® PÉÆ]ä ãÉMÉÉA cÖA cé*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) VÉÉä ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE 

BÉEÉªÉÇ ºÉÚSÉÉÒ àÉå ãÉMÉÉ cè =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ÉÊ´ÉvÉäªÉBÉE +ÉÉ{ÉBÉEä ºÉÉàÉxÉä cè, =ºÉ {É® SÉSÉÉÇ cÉäxÉÉÒ 

SÉÉÉÊcA*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÒ {ÉcãÉä BÉE®iÉä cé ÉÊBÉE +É{ÉÉäÉÊVÉ¶ÉxÉ BÉEä xÉäiÉÉ ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) {ÉcãÉä ¶ÉÉä® BÉE®xÉÉ cè ÉÊ{ÉE® cÉ=ºÉ 

SÉãÉxÉä xÉcÉÓ näxÉÉ* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉ{É ªÉcÉÒ ¤ÉÉiÉ BÉE®iÉä cé* ºÉÖ¤Éc £ÉÉÒ ªÉcÉÒ ÉÊBÉEªÉÉ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) +ÉÉè® BÉDªÉÉ ÉÊBÉEªÉÉ 

cè?...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) <ºÉ fÆMÉ ºÉä xÉcÉÓ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* àÉªÉÉÇnÉ cÉäiÉÉÒ cè, °ôãºÉ cÉäiÉä cé, +ÉÉ{ÉºÉ àÉå ¤ÉÉiÉ cÉäiÉÉÒ cè, BÉEÉä<Ç 

SÉÉÒWÉ BÉEà{ÉãÉÉ<Ç BÉE®xÉÉÒ cÉäiÉÉÒ cè*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ªÉcÉÆ ÉÊ¤ÉãBÉÖEãÉ =ºÉBÉEä ÉÊ´É{É®ÉÒiÉ cè, ¶ÉÉä® BÉEä +ÉãÉÉ´ÉÉ BÉEÉä<Ç BÉEÉàÉ xÉcÉÓ 

®cÉ cè* ...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) àÉé ABÉE-ABÉE ºÉä ¤ÉÉiÉ xÉcÉÓ BÉE® ºÉBÉEiÉÉ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

 

MR. DEPUTY-SPEAKER: The House stands adjourned to meet again at 3 p.m. 

 

14.05 hrs.  

The Lok Sabha then adjourned till Fifteen 
 of the Clock. 
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15.00 hrs. 
The Lok Sabha re-assembled at Fifteen of the Clock 

 
 

(Shri Satpal Maharaj in the Chair) 

 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ :  +ÉÉ<]àÉ xÉà¤É® 26, gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É VÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ* ÉÊºÉ{ÉEÇ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É VÉÉÒ BÉEÉÒ ¤ÉÉiÉ ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå VÉÉªÉäMÉÉÒ* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) ∗ 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* c® SÉÉÒVÉ BÉEÉ ºÉàÉªÉ cÉäiÉÉ cè* càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ ºÉä gÉÉÒ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä 

¤ÉÖãÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ, +É¤É +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ªÉc ¤ÉcÖiÉ àÉci´É{ÉÚhÉÇ ÉÊ¤ÉãÉ cè, ªÉc {ÉÉºÉ cÉäxÉÉ SÉÉÉÊcA* càÉxÉä +ÉÉ{ÉBÉEÉÒ iÉ®{ÉE ºÉä gÉÉÒ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ 

VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÖãÉ´ÉÉ ÉÊnªÉÉ* +É£ÉÉÒ +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : ÉÊ®BÉEÉbÇ àÉå BÉÖEU xÉcÉÓ VÉÉªÉäMÉÉ* BÉE¶ªÉ{É VÉÉÒ, +ÉÉ{É ¤ÉÉäÉÊãÉªÉä* 

...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) * 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É (ÉÊ¶ÉàÉãÉÉ): ºÉ®, cÉ=ºÉ +ÉÉìbÇ® àÉå cÉä iÉÉä àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

ºÉ£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä, +ÉÉ{É cÉÒ BÉEÉÒ {ÉÉ]ÉÔ BÉEä ºÉÉÆºÉn ¤ÉÉäãÉ ®cä cé* 

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

gÉÉÒ ´ÉÉÒ®äxp BÉE¶ªÉ{É : ªÉÉÊn cÉ=ºÉ +ÉÉìbÇ® àÉå +ÉÉªÉä iÉÉä àÉé ¤ÉÉäãÉÚÆ*...(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

£ÉÉ{ÉÉÊiÉ àÉcÉänªÉ : +ÉÉ{É ¤ÉèÉÊ~ªÉä* càÉxÉä <ºÉ {É® gÉÉÒ +ÉÉb´ÉÉhÉÉÒ VÉÉÒ BÉEÉä ¤ÉÖãÉ´ÉÉ ÉÊãÉªÉÉ cè*  

…(´ªÉ´ÉvÉÉxÉ) 

                                                 
∗ Not recorded 
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MR. CHAIRMAN:  The House stands adjourned to meet on Friday, the 2nd 

September, 2011 at 11.00 am.   

 

15.02 hrs. 

 

The Lok Sabha then adjourned till Eleven of the Clock  
on Friday, September 2, 2011/Bhadra 11, 1933 (Saka).       

 

reporters
Friday, March 10, 2000/Phalguna 20, 1921 (Saka).
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